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ПРЕДИСЛОВИЕ

a

 машине. 

раторам, арендаторам и арендодателям описа-
 для безопасного и правильного использования

ия JLG Industries, Inc. оставляет за собой право
 последней информацией обращайтесь в JLG
3123548 — Подъемник JLG —

ПРЕДИСЛОВИЕ

Это руководство — очень важный инструмент!  Всегда держите его в

Цель данного руководства — дать владельцам, пользователям, опе
ние мер предосторожности и процедур эксплуатации, необходимых
машины по ее прямому назначению.

Ввиду непрерывного совершенствования своей продукции компан
изменять спецификации без предварительного уведомления. За
Industries, Inc.
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ЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ

ЭТОТ
ЕЕ Н
НАКЛ

ЭТОТ
ЕСЛИ
НАКЛ

РЕЖДАЕТ О ПОТЕНЦИАЛЬНО ОПАСНОЙ СИТУАЦИИ. ЕСЛИ ЕЕ
ТЬ, ОНА МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К ЛЕГКОЙ ИЛИ УМЕРЕННОЙ
Е МОЖЕТ ПРЕДОСТЕРЕГАТЬ ОТ ОПАСНЫХ ДЕЙСТВИЙ. ЭТА
АЕТСЯ НА ЖЕЛТОМ ФОНЕ.

ЕНИЯ ИЛИ ПОЛИТИКУ КОМПАНИИ, КОТОРЫЕ НАПРЯМУЮ
ЯЗАНЫ С БЕЗОПАСНОСТЬЮ ПЕРСОНАЛА ИЛИ ЗАЩИТОЙ СОБ-

дает о потенциальной
лняйте все инструкции
— Подъемник JLG —

ПРЕДУПРЕДИТЕЛЬНЫЕ ЗНАКИ И НАДПИСИ ПО Т

 ЗНАК ПРЕДУПРЕЖДАЕТ О НАДВИГАЮЩЕЙСЯ ОПАСНОСТИ, КОТОРАЯ, ЕСЛИ
Е ПРЕДОТВРАТИТЬ, ПРИВЕДЕТ К ТЯЖЕЛОЙ ТРАВМЕ ИЛИ СМЕРТИ. ЭТА
ЕЙКА РАЗМЕЩАЕТСЯ НА КРАСНОМ ФОНЕ.

 ЗНАК ПРЕДУПРЕЖДАЕТ О ПОТЕНЦИАЛЬНО ОПАСНОЙ СИТУАЦИИ, КОТОРАЯ,
 ЕЕ НЕ ПРЕДОТВРАТИТЬ, МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К ТРАВМЕ ИЛИ СМЕРТИ. ЭТА
ЕЙКА РАЗМЕЩАЕТСЯ НА ОРАНЖЕВОМ ФОНЕ.

ЭТОТ ЗНАК ПРЕДУП
НЕ ПРЕДОТВРАТИ
ТРАВМЕ. ОН ТАКЖ
НАКЛЕЙКА РАЗМЕЩ

ОБОЗНАЧАЕТ СВЕД
ИЛИ КОСВЕННО СВ
СТВЕННОСТИ.

Это знак, предупреждающий об опасности. Он предупреж
опасности травмы. Во избежание травмы или смерти выпо
по технике безопасности, приведенные после этого знака.
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c

щайтесь по адресу:
uct Safety and Reliability Department

Industries, Inc.
4 Fountainhead Plaza

erstown, MD  21742
 (США)

в региональное представительство компании JLG
адреса на внутренней стороне обложки руководства)

А:
ер для бесплатного звонка:    877-JLG-SAFE   (877-554-7233)

еделами США:
фон: 240-420-2661

с: 301-745-3713
очта: ProductSafety@JLG.com

ду:
мления о несчастных 
х

каций по технике 
асности для данного 
ия

ления информации о 
ем владельце

сов по безопасной 
атации изделия

• информации о стандартах и 
нормативах

• вопросов о специальном при-
менении изделия

• вопросов, связанных с моди-
фикацией изделия
3123548 — Подъемник JLG —

ЭТО ИЗДЕЛИЕ ДОЛЖНО СООТВЕТСТВОВАТЬ ВСЕМ БЮЛЛЕТЕНЯМ, СОДЕРЖАЩИМ
УКАЗАНИЯ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ.  ЗА ИНФОРМАЦИЕЙ ОБО ВСЕХ ИЗДАН-
НЫХ БЮЛЛЕТЕНЯХ С УКАЗАНИЯМИ ПО БЕЗОПАСНОМУ ОБРАЩЕНИЮ С ДАННЫМ
ИЗДЕЛИЕМ ОБРАЩАЙТЕСЬ В JLG INDUSTRIES, INC. ИЛИ К МЕСТНОМУ УПОЛНО-
МОЧЕННОМУ ПРЕДСТАВИТЕЛЮ JLG.  

КОМПАНИЯ JLG INDUSTRIES, INC. ОТПРАВЛЯЕТ БЮЛЛЕТЕНИ, СВЯЗАННЫЕ С ТЕХ-
НИКОЙ БЕЗОПАСНОСТ И, ЗАРЕГИСТРИРОВАННОМУ ВЛАДЕЛЬЦУ ДАННОЙ
МАШИНЫ. ЧТОБЫ ОБЕСПЕЧИТЬ ПОЛНОТУ И ТОЧНОСТЬ ИМЕЮЩЕЙСЯ У ВАС
ТЕКУЩЕЙ ДОКУМЕНТАЦИИ СООБЩИТЕ JLG INDUSTRIES, INC. СВОИ ДАННЫЕ.

КОМПАНИЯ JLG INDUSTRIES, INC. ДОЛЖНА БЫТЬ НЕМЕДЛЕННО УВЕДОМЛЕНА
ОБО ВСЕХ НЕСЧАСТНЫХ СЛУЧАЯХ С ЕЕ ИЗДЕЛИЯМИ, КОТОРЫЕ ПРИВЕЛИ К ЛИЧ-
НЫМ ТРАВМАМ ИЛИ СМЕРТИ ПЕРСОНАЛА ИЛИ К СУЩЕСТВЕННОМУ ПОВРЕЖДЕ-
НИЮ ЛИЧНОЙ СОБСТВЕННОСТИ ИЛИ ИЗДЕЛИЯ КОМПАНИИ JLG.
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Е БЕЗОПАСНОСТИ

ЕД НАЧАЛОМ РАБОТЫ

еское и практическое обучение оператора
жде чем приступать к работе на машине, следует вни-
ельно прочитать и понять это руководство. 

приступайте к работе на машине, пока уполномочен-
 лица не проведут полный курс обучения.

боте на машине допускаются только уполномоченные
алифицированные работники, прошедшие специаль-
 подготовку.

мательно прочитайте все предупредительные над-
и «ОПАСНО!», «ОСТОРОЖНО!» и «ВНИМАНИЕ!» и сле-
РАЗДЕЛ 1

3123548 — Подъемник JLG —

РАЗДЕЛ 1.  УКАЗАНИЯ ПО ТЕХНИК

1.1 ОБЩИЕ ТРЕБОВАНИЯ
В данном разделе содержатся необходимые указания по пра-
вильной и безопасной эксплуатации и техобслуживанию
машины. Для надлежащей эксплуатации машины необходимо
на основании содержания данного руководства разработать
ежедневные процедуры. Для обеспечения безопасной
работы машины необходимо также, чтобы на основании
информации, содержащейся в данном руководстве и в Руко-
водстве по техобслуживанию, квалифицированный специа-
лист разработал обязательную программу техобслуживания.

Владелец, пользователь, оператор или арендатор машины не
должен приступать к работе на ней, пока не будет прочитано
данное руководство, проведено обучение, и под наблюде-
нием опытного и квалифицированного оператора проверено
управление машиной. 

С любыми вопросами по технике безопасности, обучению,
проверке, техобслуживанию, применению и эксплуатации
машины просьба обращаться в компанию JLG Industries, Inc.
(«JLG»).

НЕВЫПОЛНЕНИЕ УКАЗАНИЙ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ, ПРИВЕДЕННЫХ В ДАН-
НОМ РУКОВОДСТВЕ, МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К ПОВРЕЖДЕНИЮ МАШИНЫ И ДРУГОГО
ИМУЩЕСТВА, А ТАКЖЕ К ТРАВМАМ И ГИБЕЛИ ЛЮДЕЙ. 

1.2 ПЕР

Теоретич
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Осм

сь в том, что грунт способен выдержать макси-
 нагрузку, указанную на табличках, помещенных
не.

ны 
чем приступить к работе на машине, проведите ее
 функциональные проверки. Подробные инструк-
 разделе 2 данного руководства.

тупайте к работе на данной машине, если она не
техобслуживание в соответствии с требованиями,
нными в Руководстве по техобслуживанию. 

сь в том, что ножные переключатели и все осталь-
дохранительные устройства функционируют нор-

Модификация этих устройств является
ием правил техники безопасности.

КАЦИЙ ИЛИ ИЗМЕНЕНИЙ В КОНСТРУКЦИЮ ПЛАТФОРМЫ ДЛЯ
 ДОПУСКАЕТСЯ ТОЛЬКО С ПИСЬМЕННОГО РАЗРЕШЕНИЯ ИЗГО-

тайте на машине, если на ней отсутствуют таблички
лейки с правилами техники безопасности или

циями, или если надписи на них неразборчивы. 

скайте скопления мусора на полу платформы. Не
йте попадания грязи, масла, консистентной смазки
 скользких веществ на обувь и пол платформы.
— Подъемник JLG —

дуйте содержащимся в них указаниям; кроме того,
прочитайте и выполняйте инструкции по эксплуатации,
помещенные на самой машине и приведенные в данном
руководстве.

• Используйте машину в соответствии с ее назначением,
установленным компанией JLG.

• Все операторы должны знать средства аварийного управ-
ления и действия с машиной в аварийных ситуациях, опи-
сание которых приводится в данном руководстве.

• Внимательно прочитайте, усвойте и соблюдайте все при-
менимые нормативы работодателя, местных и государст-
венных органов, касающиеся эксплуатации данной
машины.

отр места работы
• Прежде чем приступать к работе на машине, оператор обя-

зан принять меры предосторожности, чтобы исключить
все опасности в рабочей зоне.

• Когда машина находится на грузовике, прицепе, железно-
дорожной платформе, судне, строительных лесах или на
другом оборудовании, не включайте и не поднимайте
платформу, если на это нет письменного разрешения ком-
пании JLG.

• Не работайте на машине в опасных внешних условиях, не
получив от компании JLG специального разрешения на ее
использование для этой цели.

• Убедите
мальную
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Осмотр маши
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ВНЕСЕНИЕ МОДИФИ
РАБОТЫ НА ВЫСОТЕ
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 нахождении на платформе двух или более человек
тственность за все операции машины несет оператор.

зательно убедитесь в том, что механизированные
трументы хранятся надлежащим образом, и никогда не
ускайте, чтобы они свисали на шнурах из рабочей зоны
тформы.

 особого разрешения компании JLG использовать мате-
лы или инструменты, выступающие за края платформы,
ещается.

 движении стрела должна находиться над задним
том в направлении, обратном направлению движения.
бходимо помнить, что, если стрела находится над
едним мостом, функции рулевого управления и движе-
 будут реверсированы.

пытайтесь толкать или тянуть застрявшую или заглох-
 машину и не используйте для этого стрелу. Тяните
ину только за крепежные скобы на шасси.

прислоняйте стрелу или платформу к какой-либо кон-
кции для стабилизации платформы или поддержки

струкции. 

ед тем, как сойти с машины, уложите стрелу и выклю-
е все питание.
РАЗДЕЛ 1

3123548 — Подъемник JLG —

1.3 РАБОТА 

Общие требования 
• Не используйте машину ни в каких других целях, кроме

подъема работников, их инструментов и оборудования.

• Никогда не работайте на машине, если она неисправна. В
случае неисправности выключите машину. 

• Никогда не передвигайте контрольный переключатель
или рычаг управления через нейтральное положение в
обратном направлении. Обязательно установите переклю-
чатель в нейтральное положение и остановитесь, прежде
чем передвигать переключатель на следующую функцию.
Нажимайте на рычаги управления медленно и равно-
мерно.

• Не оставляйте гидравлические цилиндры выдвинутыми
или втянутыми до отказа перед остановкой машины или
выключением ее на длительное время.

• За исключением чрезвычайных ситуаций, не разрешайте
работникам манипулировать или управлять машиной с
земли, если на платформе находятся люди.

• Не перевозите материалы непосредственно на поручнях
платформы. Для получения информации о приспособле-
ниях для погрузочно-разгрузочных работ обращайтесь в
компанию JLG.
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Ост вердо упирайтесь обеими ногами в пол плат-
Находясь на платформе, никогда не пользуйтесь
ками, ящиками, ступеньками, досками и другими
чными предметами, чтобы увеличить пределы

ости.
 не вставайте на стрелу, чтобы подняться на плат-
ли сойти с нее.
чрезвычайно осторожны, поднимаясь на плат-
ли спускаясь с нее. Убедитесь в том, что стрела

ью опущена. При входе или выходе, возможно,
ется опустить платформу ближе к земле. Поднима-
латформу или спускаясь с нее, стойте лицом к
и все время опирайтесь на нее тремя точками:

уками и одной ногой или двумя ногами и одной
— Подъемник JLG —

ерегайтесь расцепления и падения 
Все работающие на платформе люди должны быть в страхо-
вочных поясах с наплечными лямками, прицепленных страхо-
вочными шнурами к установленным местам крепления.
Прикрепляйте только по 1 (одному) тросу к каждой точке кре-
пления.

• Прежде чем приступить к работе на машине, убедитесь в
том, что все дверцы закрыты и заперты в надлежащем
положении. 

• Всегда т
формы. 
стремян
аналоги
досягаем

• Никогда
форму и

• Будьте 
форму и
полност
потребу
ясь на п
машине 
двумя р
рукой. 
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житесь на безопасном расстоянии от линий электропе-
ачи, электрооборудования или любых находящихся
 током деталей (как оголенных, так и изолированных),
оводствуясь минимальным расстоянием безопасного
ближения, показанным в Табл. 1-1.

бавьте допуск на движение машины и раскачивание
ии электропередачи.
РАЗДЕЛ 1

3123548 — Подъемник JLG —

Остерегайтесь поражения электрическим током
• Эта машина не изолирована и не обеспечивает защиты от

электрического тока при контакте или приближении к
токонесущим частям. 

• Дер
ред
под
рук
при

• При
лин
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•

ое расстояние безопасного приближения можно
, установив изолирующие барьеры для предотвра-
акта, если эти барьеры рассчитаны на напряжение

ой линии. Эти барьеры не должны являться частью
и быть прикреплены к ней). Минимальное рассто-
асного приближения может быть уменьшено до
, определяемого конструктивными рабочими раз-

олирующего барьера. Решение должно быть при-
фицированным работником в соответствии с

ями работодателя, а также местными или государ-
 требованиями к работе вблизи оборудования,

ося под напряжением. 

 МАШИНОЙ И НЕ ДОПУСКАЙТЕ РАБОТНИКОВ В ЗАПРЕТНУЮ
АЛЬНОГО РАССТОЯНИЯ БЕЗОПАСНОГО ПРИБЛИЖЕНИЯ). СЧИ-
КТРИЧЕСКИЕ ДЕТАЛИ И ПРОВОДА НАХОДЯТСЯ ПОД ТОКОМ,
ИЗВЕСТНО, ЧТО ОНИ ОБЕСТОЧЕНЫ.

Таб
— Подъемник JLG —

Поддерживайте расстояние не менее 3 м от любой части
машины, находящихся на ней людей, их инструментов и обо-
рудования до линии электропередачи или электрооборудо-
вания под напряжением до 50 кВ. На каждые дополнительные
30 кВ и менее увеличивайте это расстояние на 0,3 м.

• Минимальн
уменьшить
щения конт
ограждаем
машины (ил
яние безоп
расстояния
мерами из
нято квали
требовани
ственными
находящег

НЕ МАНЕВРИРУЙТЕ
ЗОНУ (ЗОНУ МИНИМ
ТАЙТЕ, ЧТО ВСЕ ЭЛЕ
ЕСЛИ ВАМ ТОЧНО НЕ

л. 1-1. Минимальное расстояние безопасного приближения 
(МРБП) 

Диапазон напряжений 
(между фазами)

МИНИМАЛЬНОЕ РАССТОЯНИЕ 
БЕЗОПАСНОГО ПРИБЛИЖЕНИЯ, м

0–50 кВ 3

От 50 кВ до 200 кВ 5

От 200 кВ до 350 кВ 6

От 350 кВ до 500 кВ 8

От 500 кВ до 750 кВ 11

От 750 кВ до 1000 кВ 14

ПРИМЕЧАНИЕ. Это требование должно соблюдаться,
если правила работодателя, местные или
государственные нормативы не являются
более жесткими.
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однимайте платформу и не ведите машину с поднятой
тформой по наклонной и неровной поверхности или по
кому грунту.

ед въездом на настилы, мосты, грузовики и другие
ерхности проверьте несущую способность таких
ерхностей. 

огда не превышайте максимальную грузоподъемность
тформы. Равномерно распределяйте грузы на полу
тформы.

поднимайте платформу и не отъезжайте с поднятой
тформой, если машина не находится на твердой, гори-
тальной и гладкой поверхности.

си машины должно отстоять не менее чем на 0,6 м от
оин, выступов, щелей, препятствий, мусора, скрытых
оин и других потенциальных опасностей на настиле
 поверхности. 

олкайте и не тяните какие бы то ни было предметы при
ощи стрелы. 

огда не пытайтесь использовать машину в качестве
ъемного крана. Не привязывайте машину к соседней
струкции.

поднимайте платформу машины, если скорость ветра
вышает 12,5 м/с. См. Таблица 1-2, Шкала Бофорта
ько для справки)
РАЗДЕЛ 1

3123548 — Подъемник JLG —

Остерегайтесь опрокидывания
• Перед началом движения пользователь должен ознако-

миться с рельефом местности. Во время движения не пре-
вышайте допустимых значений бокового откоса и уклона. 
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Ост

ъеме и опускании платформы и при движении
 проверяйте просветы в зоне работ над платфор-
окам и под платформой.

я работы не высовывайте руки, ноги и голову
ручни.

становить платформу возле препятствий, переме-
релу, а не всю машину. 

езде через зоны с ограниченным обзором выстав-
гнальщика.

олнении всех операций движения или поворота
ерсонал, не участвующий в работе, должен нахо-

а расстоянии не менее 1,8 м от машины.
— Подъемник JLG —

• Не увеличивайте площадь поверхности платформы или
груза. Увеличение площади, открытой ветру, уменьшает
устойчивость.

• Не увеличивайте размер платформы при помощи несан-
кционированных удлинителей деки или приставных
устройств.

• Если стрела или платформа находятся в таком положении,
при котором одно или несколько колес отрываются от
земли, то, прежде чем пытаться вернуть машине устойчи-
вость, необходимо удалить с платформы людей. Для стаби-
лизации машины используйте подъемные краны,
вилочные погрузчики или другое надлежащее оборудова-
ние. 

ерегайтесь раздавливания и столкновения
• Все операторы и наземные работники должны работать в

установленных касках.

• При под
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мой, по б

• Во врем
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СИРОВКА, ПОДЪЕМ И ПЕРЕВОЗКА
 коем случае не допускайте работников на платформу

время операций по буксировке, подъему или пере-
ке.

машина подлежит буксировке только в случае аварии,
справности, отключения питания, а также погрузки или
грузки. Процедуры аварийной буксировки описаны в
деле «Аварийные процедуры» данного руководства. 

ед буксировкой, подъемом или перевозкой убедитесь
м, что стрела уложена в транспортное положение, а

оротный круг заперт. На платформе не должно быть
аких инструментов.

 подъеме машины зацепляйте ее только в указанных
тах. Используйте для подъема машины подъемное обо-
ование достаточной грузоподъемности. 

дения о подъеме машины см. в разделе «Эксплуатация
ины» данного руководства.
РАЗДЕЛ 1
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• Выбирайте скорость движения в зависимости от состояния
дорожного покрытия, загруженности дороги, видимости,
уклона, местонахождения персонала и других факторов,
которые могут привести к столкновению или к травмам
персонала.

• Учитывайте тормозной путь при всех скоростях движения.
При движении на высокой скорости, прежде чем остано-
виться, переключитесь на низкую скорость. Движение под
уклон или в гору производится только на малой скорости. 

• Не используйте скоростную передачу в замкнутом или
тесном пространстве, а также при движении назад.

• Во избежание ударов по машине, повреждения средств
управления и травм людей, находящихся на платформе,
всегда будьте крайне осторожны и объезжайте препятст-
вия.

• Оповестите операторов другого подвесного и наземного
оборудования об использовании подъемника. Отключайте
питание мостовых кранов.

• Предупреждайте персонал, что нельзя работать, стоять
или ходить под поднятой стрелой или платформой. При
необходимости установите на полу ограждение.

1.4 БУК
• Ни в

во 
воз

• Эта 
неи
раз
раз

• Пер
в то
пов
ник

• При
мес
руд

• Све
маш
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1.5 вляйте машину при работающем двигателе.

ь в аккумуляторной батарее очень агрессивна. Не
йте ее попадания на кожу или одежду.

те батареи только в помещениях с хорошей венти-
0 — Подъемник JLG —

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ВИДЫ ОПАСНОСТЕЙ И 
ПРАВИЛА ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ

• Не используйте машину в качестве заземления при сварке.

• При выполнении операций сварки или резки металлов
необходимо принимать меры предосторожности, чтобы
защитить шасси от брызг расплавленного металла.

• Не запра

• Жидкост
допуска

• Заряжай
ляцией.
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я справки)

Условия на суше

ется вертикально.

ертикального направления.

ей. Листья шелестят.

етви деревьев непрерывно колышутся

ь и бумажки. Качаются небольшие ветви деревьев.

лы деревьев.

тви деревьев. Гудят воздушные провода. Использова-
о.

вьев. Трудно идти против ветра.

и деревьев. Автомобили разворачивает на дороге.

строений.
РАЗДЕЛ 1
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НЕ РАБОТАЙТЕ НА МАШИНЕ, ЕСЛИ СКОРОСТЬ ВЕТРА ПРЕВЫШАЕТ 12,5 М/С.

Табл. 1-2. Шкала Бофорта (только дл

Баллы 
Бофорта

Скорость ветра
Описание

м/с миль в час

0 0–0,2 0 Штиль Штиль. Дым поднима

1 0,3–1,5 1–3 Тихий ветер Дым отклоняется от в

2 1,6–3,3 4–7 Легкий ветер Ветер чувствуется кож

3 3,4–5,4 8–12 Слабый ветер Листья и маленькие в

4 5,5–7,9 13–18 Умеренный ветер Ветер поднимает пыл

5 8,0–10,7 19–24 Свежий ветер Качаются тонкие ство

6 10,8–13,8 25–31 Сильный ветер Качаются большие ве
ние зонтов затруднен

7 13,9–17,1 32–38 Крепкий ветер Качаются стволы дере

8 17,2–20,7 39–46 Очень крепкий ветер Ломаются тонкие ветк

9 20,8–24,4 47–54 Шторм Легкие повреждения 
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ПРИМЕЧАНИЯ:
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ВКА К РАБОТЕ И ОСМОТР МАШИНЫ

нимание работы механизмов машины в объеме, доста-
чном для выявления фактических или потенциальных
исправностей.

мые безопасные методы управления машиной при
личии препятствий на высоте, другого движущегося
орудования, а также препятствий, канав, выбоин или
рывов.

особы избегать опасностей со стороны неизолирован-
х электрических проводов.

нкретные требования, связанные с рабочим заданием
и областью применения машины.

 обучения персонала
ние персонала должно проводиться под наблюдением

ицированного специалиста, на открытом участке без
тствий, до тех пор, пока стажер не овладеет навыками
сного управления машиной и работы на ней.

нность оператора
тора следует проинструктировать о том, что он обязан
номочен выключать машину в случае неисправности
зникновения других опасных условий на машине или
очей площадке.
РАЗДЕЛ 2 — ОБЯЗАННОСТИ ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ, ПО
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РАЗДЕЛ 2.  ОБЯЗАННОСТИ ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ, ПОДГОТО

2.1 ОБУЧЕНИЕ РАБОТНИКОВ
Подъемная платформа предназначена для работы людей;
поэтому необходимо, чтобы управление и техобслуживание
платформы осуществлял только специально подготовлен-
ный персонал.

Лиц, находящихся в состоянии наркотического или алкоголь-
ного опьянения, а также подверженных припадкам, голово-
кружению или потере физического контроля, нельзя
допускать к управлению данной машиной.

Обучение оператора
Оператор должен пройти обучение в следующих областях.

1. Использование и ограничения средств управления с
платформы и с земли, а также аварийных средств управ-
ления и систем обеспечения безопасности.

2. Указатели, инструкции и предупредительные надписи на
машине.

3. Правила работодателя и государственные нормы.

4. Использование утвержденных страховочных средств,
предотвращающих падение.

5. По
то
не

6. Са
на
об
об

7. Сп
ны

8. Ко
ил

Контроль
Обуче
квалиф
препя
безопа

Ответстве
Опера
и упол
или во
на раб



РАЗДЕЛ 2 — ОБЯЗАННОСТИ ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ, ПОДГОТОВКА К РАБОТЕ И ОСМОТР МАШИНЫ

2-2 3123548

2.2
STRIES, INC. ПРИЗНАЕТ В КАЧЕСТВЕ ОБУЧЕННОГО НА ЗАВОДЕ

ЖИВАНИЮ ЛИЦО, УСПЕШНО ОКОНЧИВШЕЕ КУРСЫ КОМПА-
ИВАНИЮ КОНКРЕТНОЙ МОДЕЛИ ИЗДЕЛИЯ КОМПАНИИ JLG.
— Подъемник JLG —

ПОДГОТОВКА, ОСМОТР И ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ
В приведенной ниже таблице указана периодичность осмо-
тров и техобслуживания машины, требуемая компанией JLG
Industries, Inc. Дополнительные требования к платформам для
работы в воздухе содержатся в местных постановлениях.
Проверки и техобслуживание следует, по мере необходимо-
сти, проводить чаще, если машина эксплуатируется в суровых
или неблагоприятных условиях, используется с повышенной
интенсивностью или работает в тяжелом режиме.

КОМПАНИЯ JLG INDU
ТЕХНИКА ПО ОБСЛУ
НИИ JLG ПО ОБСЛУЖ
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оверок

ственное 
Квалификация 

обслуживающего 
персонала

Справочные материалы

и опера- Пользователь или опе-
ратор

Руководство по эксплуатации и 
технике безопасности

 или поль- Механик, аттестован-
ный JLG

Руководство по техобслужива-
нию и ремонту и соответствую-
щий бланк осмотра JLG

 или поль- Механик, аттестован-
ный JLG

Руководство по техобслужива-
нию и ремонту и соответствую-
щий бланк осмотра JLG

 или поль- Обученный на заводе
 техник по обслужива-
нию
(рекомендуется)

Руководство по техобслужива-
нию и ремонту и соответствую-
щий бланк осмотра JLG

 или поль- Механик, аттестован-
ный JLG

Руководство по техобслужива-
нию и ремонту

ении осмотров пользуйтесь Руководством по техоб-
РАЗДЕЛ 2 — ОБЯЗАННОСТИ ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ, ПО

3123548 — Подъемник JLG —

Табл. 2-1.Таблица осмотров и пр

Тип Периодичность
Главное ответ

лицо

Осмотр перед началом работы Ежедневно перед началом работы или 
при каждой замене оператора.

Пользователь ил
тор

Осмотр перед поставкой (см. 
примечание)

Перед каждой доставкой в связи с продажей, предо-
ставлением в аренду или в прокат.

Владелец, дилер
зователь 

Частый осмотр (см. Примеча-
ние)

Через 3 месяца, но не реже, чем через 150 часов 
работы машины; 
                                                    или
после перерыва в работе, превышающего 3 месяца, 
                                                   или
если машина куплена подержанной.

Владелец, дилер
зователь

Ежегодный осмотр машины 
(см. примечание)

Раз в год, но не позднее чем через 13 месяцев после 
предыдущего осмотра.

Владелец, дилер
зователь

Профилактическое техобслу-
живание

С периодичностью, указанной в Руководстве по техоб-
служиванию и ремонту.

Владелец, дилер
зователь

ПРИМЕЧАНИЕ. Бланки осмотра предоставляются компанией JLG. При провед
служиванию и ремонту.
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Осм одства по эксплуатации и технике безопасно-
 убедитесь в том, что экземпляры Руководства по
атации и технике безопасности, Руководства по
е безопасности в отношении электромагнитных

 (для данной страны) и Руководства по распределе-
язанностей, составленного Американским нацио-
м институтом стандартов ANSI (только для данной
), вложены в непромокаемый контейнер для хра-

 машины — см. Рис. 2-4., Рис. 2-5. и Рис. 2-6. 

уляторная батарея — подзарядите по необходи-

во (машины с двигателями внутреннего сгорания)
ивайте надлежащее топливо по мере необходимо-

а двигателя — убедитесь в том, что уровень
в двигателе находится на отметке «Полный» на

а крышка наливной горловины закреплена.

влическое масло — проверяйте уровень гидрав-
ого масла. Обязательно долейте масло, сколько
уется.

особления / навесное оборудование —
кции по осмотру, эксплуатации и техобслужива-
ждого приспособления или навесного оборудова-
— Подъемник JLG —

отр перед началом работы
Осмотр перед началом работы должен включать все про-
верки, перечисленные ниже.

1. Чистота — проверьте все поверхности. Не должно быть
следов утечек (масла, топлива или электролита из акку-
муляторной батареи) или посторонних предметов. Сооб-
щайте обо всех утечках соответствующему персоналу по
техобслуживанию.

2. Конструкция — осмотрите конструкцию машины и убе-
дитесь в отсутствии вмятин, повреждений, трещин
сварки или основного металла или других дефектов.

3. Наклейки и таблички — проверьте чистоту и отчетли-
вость надписей всех наклеек и табличек . Убедитесь в
том, что все наклейки и таблички находятся на месте.
Позаботьтесь о том, чтобы очистить или заменить все
наклейки и таблички с неразборчивыми надписями.

4. Руков
сти —
эксплу
техник
помех
нию об
нальны
страны
нения.

5. Обход

6. Аккум
мости.

7. Топли
— дол
сти.

8. Смазк
масла 
щупе, 

9. Гидра
лическ
потреб

10. Присп
инстру
нию ка

Трещина основного Трещина сварного шва
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Е ТЯЖЕЛОЙ ТРАВМЫ НЕ РАБОТАЙТЕ НА МАШИНЕ, ЕСЛИ КАКОЙ-
АГОВ УПРАВЛЕНИЯ ИЛИ ТУМБЛЕРОВ, КОНТРОЛИРУЮЩИХ ДВИЖЕ-
РМЫ, ПРИ ОТПУСКАНИИ НЕ ВОЗВРАЩАЕТСЯ В ПОЛОЖЕНИЕ
» ИЛИ В НЕЙТРАЛЬНОЕ ПОЛОЖЕНИЕ.

Е СТОЛКНОВЕНИЯ И ТРАВМЫ, ЕСЛИ ПЛАТФОРМА НЕ ОСТАНАВЛИ-
А ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЬ ИЛИ РЫЧАГ УПРАВЛЕНИЯ ОТПУЩЕН, СНИМИТЕ
ОГО ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЯ ИЛИ ОСТАНОВИТЕ МАШИНУ ПЕРЕКЛЮЧАТЕ-
ОГО ОСТАНОВА.

ИЕ. Сначала выполняйте проверки с помощью пульта
авления с земли, а затем с помощью пульта управле-
 с платформы.

работайте на машине с помощью пульта управления с
мли.

ИЕ. Процедуру настройки см. в Руководстве по техоб-
живанию, раздел «Настройка концевых выключате-
».

оверьте концевой выключатель подъема следующим
разом:

и движении с высокой скоростью поднимите стрелу
иблизительно на 10 градусов. Скорость должна сни-
РАЗДЕЛ 2 — ОБЯЗАННОСТИ ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ, ПО
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ния, установленного на машине, приведены в
соответствующем руководстве по эксплуатации и тех-
нике безопасности.

11. Функциональная проверка — по окончании обхода
проведите функциональную проверку всех систем на
участке, на котором нет препятствий ни над землей, ни
на земле. Более подробные рабочие инструкции см. в
разделе 4. 

НЕМЕДЛЕННО ВЫКЛЮЧИТЕ МАШИНУ, ЕСЛИ ОНА НЕ РАБОТАЕТ КАК СЛЕДУЕТ!
СООБЩИТЕ О ВОЗНИКШЕЙ НЕИСПРАВНОСТИ НАДЛЕЖАЩИМ РАБОТНИКАМ
ТЕХОБСЛУЖИВАНИЯ. НЕ РАБОТАЙТЕ НА МАШИНЕ, ПОКА РАБОТА НА НЕЙ НЕ
БУДЕТ ПРИЗНАНА БЕЗОПАСНОЙ.

Ежедневная функциональная проверка
Функциональную проверку всех систем следует выполнять
по окончании обхода на участке без препятствий на высоте и
на земле. Сначала с помощью пульта управления с земли про-
верьте все функции, управление которыми осуществляется с
земли. Затем с помощью пульта управления с платформы
проверьте все функции, управление которыми осуществля-
ется с платформы.

ВО ИЗБЕЖАНИ
ЛИБО ИЗ РЫЧ
НИЕ ПЛАТФО
«ВЫКЛЮЧЕНО

ВО ИЗБЕЖАНИ
ВАЕТСЯ, КОГД
НОГУ С НОЖН
ЛЕМ АВАРИЙН

ПРИМЕЧАН
упр
ния

1. По
зе

ПРИМЕЧАН
слу
лей

2. Пр
об
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сли необходимо изменить настройки концевого
ателя, проверьте еще раз, загорается ли индика-
,8 кг во время опускания при угле наклона от 45 до

усов.

лючатель блокировки движения (см. Рис. 2-2.,
 рабочего диапазона управления функцией движе-
 лист 2 из 3).

лескопируйте стрелу до 12,2 м.

учную наклоните датчик наклона.

лжен загореться индикатор блокировки движе-
я.

яните стрелу и поднимите не менее чем на 55°.

учную наклоните датчик наклона.

лжен снова загореться индикатор блокировки
ижения.

мите главную стрелу, выдвиньте и втяните теле-
ескую систему. Проверьте, не замедлено ли дви-

 внутренней секции, что указывало бы на
вшие тросы.

амок поворотного стола находится на лицевой
рме поворотного стола. Выньте запорный
 из стопорного пальца, чтобы разблокировать

и поднимите стопорный палец, чтобы разблоки-
 поворотный стол. Вставьте запорный штифт в
— Подъемник JLG —

зиться до малой. Когда стрела будет полностью опущена,
должен произойти сброс выключателя.

3. Проверьте ограничитель грузоподъемности следующим
образом:

a. Ограничитель длины стрелы.

Поднимите стрелу в горизонтальное положение.
Телескопируйте стрелу, пока не загорится индика-
тор 226,8 кг. Убедитесь, что при втягивании стрелы
произошел сброс выключателя и индикатор 453,6 кг
погас.

b. Ограничитель угла наклона стрелы.

Полностью телескопируйте стрелу.

Поднимайте стрелу, пока не загорится индикатор
453,6 кг.

Опускайте стрелу, используя вспомогательную мощ-
ность, пока не загорится индикатор 226,8 кг. Угол
наклона стрелы должен составлять приблизительно
45–50 градусов

Поднимайте стрелу, пока не загорится индикатор
453,6 кг. Когда угол наклона стрелы будет составлять
от 55 до 64 градусов, должен произойти сброс
выключателя.

ПРИМЕЧАНИЕ. Е
выключ
тор 226
50 град

4. Перек
Схемы
ния —

a. Те

b. Вр

c. До
ни

d. Вт

e. Вр

f. До
дв

5. Подни
скопич
жение
ослабе

ПРИМЕЧАНИЕ. З
платфо
штифт
замок, 
ровать
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оверьте плавность поворота платформы и убедитесь,
о платформа вращается на 90 градусов в обоих направ-
ниях от оси стрелы.

полните движение на машине вперед и назад, про-
рьте правильность работы.

верните влево и вправо, проверьте правильность
боты.

днимите и опустите подвижный гусек. Проверьте
авность работы.

жной переключатель.

КЛЮЧАТЕЛЬ ДОЛЖЕН БЫТЬ НАСТРОЕН ТАКИМ ОБРАЗОМ, ЧТОБЫ
ЮЧАЛИСЬ ПРИ НАХОЖДЕНИИ ПЕДАЛИ В СЕРЕДИНЕ ХОДА. ЕСЛИ
ЕЛЬ СРАБАТЫВАЕТ НА ПОСЛЕДНЕМ ВЕРХНЕМ ИЛИ НИЖНЕМ
 6 ММ, ЕГО НЕОБХОДИМО ОТРЕГУЛИРОВАТЬ.

. Включите гидросистему. Для этого нажмите ножной
переключатель. Выполняйте и контролируйте теле-
скопирование главной стрелы. Уберите ногу с нож-
н о г о  п е р е к л ю ч а т е л я :  д в и ж е н и е  д о л ж н о
прекратиться. Если движение не прекратилось,
выключите машину и обратитесь к квалифицирован-
ному технику JLG по обслуживанию.
РАЗДЕЛ 2 — ОБЯЗАННОСТИ ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ, ПО

3123548 — Подъемник JLG —

стопорный палец, чтобы оставить его в разблокирован-
ном положении. Выполните процедуру в обратной после-
довательности, чтобы установить замок поворотного
стола

6. Поверните поворотный стол влево и вправо не менее
чем на 45 градусов. Проверьте плавность движения.

7. Проверьте индикатор наклона шасси, расположенный на
пульте управления с платформы, установив машину
горизонтально, а затем въехав на откос крутизной не
менее 5°. Проверьте индикатор наклона шасси, когда
машина находится на скате. Если лампа не загорается,
верните машину на горизонтальную поверхность,
выключите ее и перед тем, как продолжать работу, свя-
житесь с квалифицированным техником по обслужива-
нию.

8. Проверьте правильность работы функций системы авто-
матического самовыравнивания платформы во время
поднятия и опускания стрелы.

9. Проверьте правильность работы системы выравнивания
платформы.

10. Пр
чт
ле

11. Вы
ве

12. По
ра

13. По
пл

14. Но

НОЖНОЙ ПЕРЕ
ФУНКЦИИ ВКЛ
ПЕРЕКЛЮЧАТ
УЧАСТКЕ ХОДА

a

ANSI, экспорт ANSI, CSA, Япония 5°

ЕС, Австралия 3°
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огательная мощность.

ите по очереди каждый переключатель управле-
функциями (например, «Телескопирование»,

ем стрелы» и «Вращение») и убедитесь, что они
ют в обоих направлениях с использованием вспо-
льной мощности, а не энергии двигателя.

управления с земли.

вите селекторный переключатель «Земля/плат-
» в положение «Земля». Запустите двигатель. Пульт
ения с платформы не должен работать.
— Подъемник JLG —

b. При нажатом ножном переключателе выполняйте и
контролируйте подъем. Уберите ногу с ножного
переключателя: движение должно прекратиться.
Если движение не прекратилось, выключите машину
и обратитесь к квалифицированному технику JLG по
обслуживанию.

c. Нажмите ножной переключатель при выключенном
двигателе. Попробуйте запустить двигатель. Двига-
тель не должен заводиться, если ножной переклю-
ч а т е л ь  н а ж а т .  Е с л и  в к л ю ч и л с я  с т а р т е р  и л и
выключился двигатель, выключите машину и обра-
титесь к квалифицированному технику JLG по обслу-
живанию.

15. Вспом

Включ
ния 
«Подъ
работа
могате

16. Пульт 

Устано
форма
управл
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цией движения — лист 1 из 3

ПРИМЕЧАНИЕ. В положении для транспорти-
ровки высокая скорость будет недо-
ступна при подъеме выше 10° или
после выдвижения стрелы на 1 м.
РАЗДЕЛ 2 — ОБЯЗАННОСТИ ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ, ПО

3123548 — Подъемник JLG —

Рис. 2-1. Схемы рабочего диапазона управления функ
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 движения — лист 2 из 3

МЕЧАНИЕ. В положении для транспорти-
ровки высокая скорость будет недо-
ступна при подъеме выше 10° или
после выдвижения стрелы на 1 м.
0 — Подъемник JLG —
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21.34 m
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18.29 m
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18.29 m
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15.24 m
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10ft.
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0

10ft.
3.05 m

CHASSIS
TILTED> 1.8°

NO DRIVE IF 
CHASSIS

TILTED> 1.8°

DRIVE CUTOUT
PER

PERSONALITY
SETTING

55 DEGREES

Рис. 2-2. Схемы рабочего диапазона управления функцией

ПРИ
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УГОЛ НАКЛОНА 
ШАССИ > 1,8°

ОТКЛЮЧЕНИЕ ФУН-
КЦИИ ДВИЖЕНИЯ В 
СООТВЕТСТВИИ С 

НАСТРОЙКОЙ ПЕРСО-
НАЛИЗАЦИИ

55 ГРАДУСОВ

НЕВОЗМОЖНОСТЬ ДВИЖЕ-
НИЯ ПРИ УГЛЕ НАКЛОНА 

ШАССИ > 1,8°
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цией движения — лист 3 из 3

ПРИМЕЧАНИЕ. В положении для транспорти-
ровки высокая скорость будет недо-
ступна при подъеме выше 10° или
после выдвижения стрелы на 1 м.
РАЗДЕЛ 2 — ОБЯЗАННОСТИ ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ, ПО
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12.19 m

40ft.
12.19 m

30ft.
9.14 m
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9.14 m
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20ft.
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10ft.
3.05 m
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0
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TILTED

CREEP CUTOUTS
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SETTING

    CREEP IF 
   TILTED > 1.8°
  CUTOUTS PER
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Рис. 2-3. Схемы рабочего диапазона управления функ

21,34 м

18,29 м

15,24 м

12,19 м

9,14 м

6,10 м

3,05 м

0

3,05 м

3,05 м 6,10 м 9,14 м 12,19 м 15,24 м 18,29 м

НАКЛОННОЕ 
ПОЛОЖЕНИЕ ШАССИ

ОТКЛЮЧЕНИЕ ФУН-
КЦИИ ДВИЖЕНИЯ В 
СООТВЕТСТВИИ С 

НАСТРОЙКОЙ ПЕРСО-
НАЛИЗАЦИИ

55 ГРАДУСОВ

ЗАМЕДЛЕННЫЙ РЕЖИМ ПРИ УГЛЕ НАКЛОНА 
> 1.8°, ОТКЛЮЧЕНИЕ В СООТВЕТСТВИИ С 

НАСТРОЙКОЙ ПЕРСОНАЛИЗАЦИИ
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Рис. 2-4. Схема ежедневного обхода
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оворотное устройство — см. примечание к осмотру.
усек (при наличии) — см. примечание к осмотру. 

войной ограничитель грузоподъемности, конце-
ой выключатель транспортного положения —
ереключатели работают нормально.
инопровод — см. примечание к осмотру.

одшипник и шестерня поворотного стола — нет
езатянутых болтов и зазоров между подшипником и
онструкцией. См. примечание к осмотру.
яги — надежно закреплены пластины, нет ослабев-
их или недостающих болтов тяги, отсутствует смеще-
ие пальцев тяги. Надлежащее натяжение. См.
римечание к осмотру.

онечная передача, обе стороны — см. примечание
 осмотру.

амок поворотного стола — в рабочем состоянии. См.
римечание к осмотру.

ходе — лист 1 из 2
РАЗДЕЛ 2 — ОБЯЗАННОСТИ ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ, ПО

3123548 — Подъемник JLG —

Общие требования
Начинайте обход с позиции 1, как показано на схеме. Пере-
ходите проверку каждого пункта в соответствии с очеред-
н о с т ь ю  у с л о в и й ,  у к а з а н н о й  в  п р и в е д е н н о м  н и ж е
контрольном списке.

ВО ИЗБЕЖАНИЕ ТРАВМЫ УБЕДИТЕСЬ В ТОМ, ЧТО МАШИНА ВЫКЛЮЧЕНА.

ПРИМЕЧАНИЕ К ОСМОТРУ. При проверке каждого компо-
нента убедитесь в отсутствии ослабевших или недостаю-
щих дета лей,  в  том,  что все компоненты на дежно
закреплены, и в том, что помимо любых других упомянутых
критериев, нет никаких внешних признаков повреждения,
утечки или износа.
1. Узел платформы и дверца — ножной переключатель

работает нормально: не модифицирован, не выключен
и не заблокирован. Защелка, ограничитель и шарниры
находятся в исправном состоянии.

2. Платформа и пульты управления с земли — пере-
ключатели и рычаги возвращаются в нейтральное
положение, наклейки/таблички прикреплены и над-
писи на них разборчивы, маркировки средств управле-
ния разборчивы.

3. П
4. Г

5. Д
в
п

6. Ш
7. П

н
к

8. Т
ш
н
п

9. К
к

10. З
п

Рис. 2-5. Пункты осмотра при ежедневном об
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вный бак — см. примечание по осмотру.

авляющее колесо — см. примечание к осмотру.

ной ограничитель грузоподъемности — пере-
тель работает нормально.

уляторная батарея — надлежащий уровень
ролита (если регулируется); кабели плотно закре-
, отсутствуют видимые повреждения и коррозия.

влический насос — см. примечание к осмотру.

 — см. примечание к осмотру.

и главной стрелы — см. примечание к осмотру.

е — лист 2 из 2
4 — Подъемник JLG —

11. Вспомогательный насос — см. примечание к осмо-
тру.

12. Нижние катки — см. примечание к осмотру.

13. Поддерживающий каток гусеницы, обе стороны —
см. примечание к осмотру.

14. Двигатель и тормоз привода поворота — см. приме-
чание к осмотру.

15. Клапан управления — см. примечание к осмотру.

16. Гидравлический бак — см. примечание к осмотру.

17. Узлы капотов — см. примечание по осмотру.

18. Механизм натяжения — см. примечание к осмотру.

19. Топли

20. Напр

21. Двой
ключа

22. Аккум
элект
плены

23. Гидра

24. Рама

25. Секци

Рис. 2-6. Пункты осмотра при ежедневном обход
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ДИКАТОРЫ МАШИНЫ

ИЕ. На панелях индикаторов пульта управления
ользуются различные символы для предупреждения
ратора о возможных рабочих ситуациях. Ниже разъя-
ется смысл этих символов.

Указывает на потенциально опасную ситуацию,
которая, если ее не устранить, может привести
к тяжелой травме или смерти. Этот индика-
тор будет красным.

Указывает на аномальное рабочее состояние,
которое, если его не устранить, может приве-
сти к остановке или повреждению машины.
Этот индикатор будет желтым.

Отмечает важную информацию о рабочем
состоянии машины, т. е. процедуры, необходи-
мые для безопасной работы. Этот индикатор
будет зеленым; исключение составляет индика-
тор грузоподъемности, который будет зеле-
ным или желтым в зависимости от положения
платформы.
РАЗДЕЛ 3 — ОРГАН

3123548 — Подъемник JLG —

РАЗДЕЛ 3.  ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ И ИН

3.1 ОБЩИЕ ТРЕБОВАНИЯ

ИЗГОТОВИТЕЛЬ НЕ МОЖЕТ ОСУЩЕСТВЛЯТЬ НЕПОСРЕДСТВЕННЫЙ КОНТРОЛЬ
ПРИМЕНЕНИЯ И ЭКСПЛУАТАЦИИ МАШИНЫ. ПОЛЬЗОВАТЕЛЬ И ОПЕРАТОР НЕСУТ
ОТВЕТСТВЕННОСТЬ ЗА СОБЛЮДЕНИЕ НАДЛЕЖАЩИХ МЕР БЕЗОПАСНОСТИ.

В данном разделе приведена информация, необходимая для
понимания функций управления. 

3.2 ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ И ИНДИКАТОРЫ

ПРИМЕЧАНИЕ. Все машины оборудованы панелями управления, на
которых функции управления обозначены специальными
символами. На машинах, соответствующих требова-
ниям ANSI, эти символы и обозначаемые им функции при-
ведены на наклейке, находящейся на ограждении блока
управления перед ним или рядом с пультом управления с
земли.

ПРИМЕЧАН
исп
опе
сня
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Пул

ПРИ

ЦИЮ БЛОКИРОВКИ ВЫРАВНИВАНИЯ ПЛАТФОРМЫ ТОЛЬКО
АКЛОНАХ ПЛАТФОРМЫ. НЕВЕРНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ МОЖЕТ
НИЮ ИЛИ СМЕЩЕНИЮ ГРУЗА И ЛЮДЕЙ. НЕСОБЛЮДЕНИЕ
 МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К СМЕРТИ ИЛИ ТЯЖЕЛОЙ ТРАВМЕ.

овка выравнивания плат-

зиционный переключатель
яет оператору регулировать
у автоматического самовырав-
я. Данный переключатель
зуется для регулировки уровня платформы в ситу-

подъема/спуска по склону.

при наличии)

ереключатель управляет подъ-
 опусканием гуська.
— Подъемник JLG —

ьт управления с земли
(См. Рис. 3-1., Пульт управления с земли — 600SC и Рис. 3-2.,
Пульт управления с земли — 660SJC)

МЕЧАНИЕ. Для телескопирования главной
стрелы, поворота, подъема, подъема гуська,
отмены выравнивания платформы и враще-
ния платформы необходимо держать переключатель
разблокирования механизмов нажатым.

1. Поворот платформы

Позволяет выполнить поворот 
платформы.

ИСПОЛЬЗУЙТЕ ФУНК
ПРИ НЕБОЛЬШИХ Н
ПРИВЕСТИ К ПАДЕ
ЭТОГО ТРЕБОВАНИЯ

2. Блокир
формы

Трехпо
позвол
систем
нивани
исполь
ациях 

3. Гусек (

Этот п
емом и
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 — 600SC
РАЗДЕЛ 3 — ОРГАН

3123548 — Подъемник JLG —

Рис. 3-1. Пульт управления с земли

1. Вращение платформы
2. Блокировка выравнивания платформы
3. Не используется
4. Питание и аварийный останов
5. Запуск двигателя, вспомогательное питание 

и разблокирование движений
6. Схема
7. Счетчик моточасов
8. Селекторный переключатель «Платформа/земля»
9. Вращение
10. Телескопирование
11. Панель индикаторов
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60SJC
— Подъемник JLG —

1. Вращение платформы
2. Блокировка выравнивания платформы
3. Гусек
4. Питание и аварийный останов
5. Запуск двигателя, вспомогательное питание 

и разблокирование движений
6. Схема
7. Счетчик моточасов
8. Селекторный переключатель «Платформа/земля»
9. Вращение
10. Телескопирование
11. Панель индикаторов

Рис. 3-2. Пульт управления с земли — 6
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ИЕ. Когда селекторный переключатель «Платформа/
ля» находится в центральном положении, отключа-

ся питание органов управления обоих пультов. Извле-
е ключ, чтобы избежать срабатывания органов

авления. Ключ можно извлечь в положении «плат-
рма» на машинах, соответствующих спецификациям
вета Европы. В случае аварийной ситуации ключ дол-
н быть доступен персоналу, работающему на земле.

пуск двигателя, вспомогательное питание и разблоки-
вание движений

я запуска двигателя необходимо удержи-
ть переключатель поднятым «вверх» до
х пор, пока двигатель не запустится.

обы использовать вспомогательную мощ-
сть, переключатель необходимо удержи-
ть в положении «вниз» на всем
отяжении работы вспомогательного насоса.

я включения всех средств управления
релой при работающем двигателе необ-
димо перевести переключатель «вниз» и
ерживать его в этом положении.
РАЗДЕЛ 3 — ОРГАН

3123548 — Подъемник JLG —

ПРИМЕЧАНИЕ. Когда переключатель «Питание / аварийная оста-
новка» находится в положении «Включено», а двигатель не
работает, раздается звуковой сигнал, показывающий,
что зажигание «Включено».

ВО ИЗБЕЖАНИЕ РАЗРЯДКИ БАТАРЕИ, КОГДА МАШИНА ОСТАНОВЛЕНА, ГЛАВНЫЙ
ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЬ/ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЬ АВАРИЙНОГО ОСТАНОВА ДОЛЖЕН БЫТЬ
УСТАНОВЛЕН В ПОЛОЖЕНИЕ «ВЫКЛЮЧЕНО».

ПРИМЕЧАНИЕ. На машинах с дизельными двигателями, если заго-
рится индикаторная лампа свечи подогрева (желтая),
дождитесь, чтобы она погасла, прежде чем проворачи-
вать двигатель.

4. Переключатель «Питание / аварийная оста-
новка»

При вытягивании (включении) двухпозици-
онный красный грибовидный переключа-
тель подает питание на селекторный переключатель
«Платформа/земля». При нажатии (выключении) питание
селекторного переключателя «Платформа/земля» отклю-
чается.

ПРИМЕЧАН
зем
ет
кит
упр
фо
Со
же

5. За
ро

Дл
ва
те

Чт
но
ва
пр

Дл
ст
хо
уд



РАЗДЕЛ 3 — ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ И ИНДИКАТОРЫ МАШИНЫ

3-6 3123548

ПРИ 
ЧАЙТ
НЕСК
НАСО

ПРИ

юч должен быть доступен персоналу, работаю-
а земле.

орный переключатель «Платформа/

жении «Платформа» трехпозицион-
реключатель, приводимый в дейст-

лючом, подает питание на пульт
ения с платформы. При повороте

 переключателя в положение «Земля» работает
 пульт управления с земли.  

СТРЕЛОЙ ПРОСЛЕДИТЕ ЗА ТЕМ, ЧТОБ ВОКРУГ ПЛАТФОРМЫ
ЛО ЛЮДЕЙ.

ЕЛОЙ ТРАВМЫ НЕ РАБОТАЙТЕ НА МАШИНЕ, ЕСЛИ КАКОЙ-
В ИЛИ ТУМБЛЕРОВ, УПРАВЛЯЮЩИХ ДВИЖЕНИЕМ ПЛАТ-
КАНИИ НЕ ВОЗВРАЩАЕТСЯ В НЕЙТРАЛЬНОЕ ПОЛОЖЕНИЕ.
— Подъемник JLG —

ИСПОЛЬЗОВАНИИ ВСПОМОГАТЕЛЬНОГО ИСТОЧНИКА ПИТАНИЯ НЕ ВКЛЮ-
Е НЕСКОЛЬКО ФУНКЦИЙ ОДНОВРЕМЕННО. (ОДНОВРЕМЕННОЕ ВКЛЮЧЕНИЕ
ОЛЬКИХ ФУНКЦИЙ МОЖЕТ ПЕРЕГРУЗИТЬ ДВИГАТЕЛЬ ВСПОМОГАТЕЛЬНОГО
СА.)

6. Управление подъемом

Управление подъемом и опусканием
стрелы.

7. Счетчик моточасов

Регистрирует количество часов
эксплуатации машины при работаю-
щем двигателе. 

МЕЧАНИЕ. Когда селекторный переключатель
«Платформа/земля» находится в централь-
ном положении, отключается питание
органов управления обоих пультов. Извле-
ките ключ, чтобы избежать срабатывания
органов управления. Ключ можно извлечь в
положении «платформа» на машинах, соответствующих
спецификациям Совета Европы. В случае аварийной ситу-

ации кл
щему н

8. Селект
земля»

В поло
ный пе
вие к
управл
ключа
только

ПРИ УПРАВЛЕНИИ 
ИЛИ ПОД НЕЙ НЕ БЫ

ВО ИЗБЕЖАНИЕ ТЯЖ
ЛИБО ИЗ РЫЧАГО
ФОРМЫ, ПРИ ОТПУС
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дикатор температуры масла в двигателе
eutz)

казывает, что температура масла в двига-
ле, которое одновременно является охла-
ающей жидкостью двигателя, выше нормальной, и что

ебуется обслуживание.

дикатор неисправности системы

дикатор показывает, что система управ-
ния компании JLG обнаружила аномаль-
е состояние и в памяти системы сохранен
агностический код неисправности. Коды неисправно-

ей и процедуры их извлечения из памяти системы см. в
ководстве по техобслуживанию.

дикатор неисправности системы загорается на 2–3
кунды для самотестирования, когда ключ переводится
 включенное положение.

дикатор низкого уровня топлива

азывает на то, что топливный бак запол-
н на 1/8 или меньше. Загорается, если
тается приблизительно 15 л топлива.
РАЗДЕЛ 3 — ОРГАН

3123548 — Подъемник JLG —

9. Управление вращением

Обеспечивает непрерывное враще-
ние поворотной площадки на 360
градусов.

10. Управление телескопированием

Обеспечивает выдвижение и втяги-
вание стрелы.

Панель индикаторов пульта управления с земли
(См. Рис. 3-2., Панель индикаторов пульта управления с земли)

1. Индикатор отсутствия выхода генератора
переменного тока

Указывает на неисправность в цепи зарядки
и на необходимость обслуживания.

2. Индикатор давления масла в двигателе

Показывает, что давление масла в двигателе
ниже нормального, и что требуется обслу-
живание.
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 топлива
а
тформы

ия с земли
— Подъемник JLG —

1. Зарядка батареи
2. Давление масла двигателя
3. Температура масла двигателя
4. Индикатор неисправности

5. Низкий уровень
6. Свеча подогрев
7. Перегрузка пла

Рис. 3-2. Панель индикаторов пульта управлен
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авления с платформы
с. 3-3., Пульт управления с платформы)

Е ТЯЖЕЛОЙ ТРАВМЫ НЕ РАБОТАЙТЕ НА МАШИНЕ, ЕСЛИ КАКОЙ-
АГОВ УПРАВЛЕНИЯ ИЛИ ТУМБЛЕРОВ, КОНТРОЛИРУЮЩИХ ДВИЖЕ-
МЫ, ПРИ ОТПУСКАНИИ НЕ ВОЗВРАЩАЕТСЯ В НЕЙТРАЛЬНОЕ ПОЛО-

бор скорости движения / 
утящего момента

ашина оборудована трехпо-
ционным переключателем.

реднее положение обеспе-
вает максимальную скорость 
ижения. Заднее положение обеспечивает максималь-
й крутящий момент для движения по неровной мест-
сти, преодоления уклонов и крутых поворотов. 
нтральное положение позволяет вести машину с мак-
мально возможной плавностью. 
РАЗДЕЛ 3 — ОРГАН

3123548 — Подъемник JLG —

6. Индикатор запальных свечей / ожидания
запуска

Показывает, что запальные свечи вклю-
чены. Свечи подогрева автоматически
включаются вместе с цепью зажигания и остаются вклю-
ченными в течение приблизительно семи секунд. Запу-
скайте двигатель только после того, как лампочка
погаснет.

7. Индикатор перегрузки платформы. (При
наличии)

Показывает, что платформа перегружена.

Пульт упр
(См. Ри

ВО ИЗБЕЖАНИ
ЛИБО ИЗ РЫЧ
НИЕ ПЛАТФОР
ЖЕНИЕ.
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ирование

вка системы 
h

13. Индикатор системы Soft Touch
14. Вращение платформы
15. Управление скоростью функцио-

нирования
16. Подъем/поворот главной стрелы

ы

0 — Подъемник JLG —

1. Выбор скорости движения / крутящего 
момента

2. Блокировка выравнивания платформы
3. Гудок
4. Питание и аварийный останов

5. Запуск / Вспомогательный источник питания
6. Блокировка ориентации движения
7. Разблокировка движения / рулевого управ-

ления
8. Рулевое управление движением

9. Телескоп
10. Огни
11.  Гусек
12. Блокиро

Soft Touc

Рис. 3-3. Пульт управления с платформ
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пуск двигателя и вспомогательное пита-
е

и нажатии вперед переключатель вклю-
ет стартер для запуска двигателя. 

реключатель управления вспомогатель-
м источником питания включает гидрав-
ческий насос с электроприводом.
ереключатель должен удерживаться во
люченном положении, пока вспомога-
льный насос работает.)

помогательный насос обеспечивает расход масла,
статочный для выполнения основных функций
шины при выходе из строя основного насоса или дви-

теля. От вспомогательного насоса работают подъем
авной стрелы, телескопирование главной стрелы и
ворот.

окировка ориентации движения

ли стрела повернута над задней частью в
бом направлении, индикаторная лам-
чка ориентации движения загорается,
гда выбирается функция движения. Нажмите и отпу-
ите переключатель и через 3 секунды передвиньте
чаг управления/движения для включения хода или

равления. Перед началом движения найдите черно-
лые стрелки ориентации на средствах управления
РАЗДЕЛ 3 — ОРГАН

3123548 — Подъемник JLG —

ИСПОЛЬЗУЙТЕ ФУНКЦИЮ БЛОКИРОВКИ ВЫРАВНИВАНИЯ ПЛАТФОРМЫ ТОЛЬКО
ПРИ НЕБОЛЬШИХ НАКЛОНАХ ПЛАТФОРМЫ. НЕВЕРНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ МОЖЕТ
ПРИВЕСТИ К ПАДЕНИЮ ИЛИ СМЕЩЕНИЮ ГРУЗА И ЛЮДЕЙ. НЕСОБЛЮДЕНИЕ
ЭТОГО ТРЕБОВАНИЯ МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К СМЕРТИ ИЛИ ТЯЖЕЛОЙ ТРАВМЕ.

2. Блокировка выравнивания платформы

Трехпозиционный переключатель позво-
ляет оператору регулировать систему авто-
матического самовыравнивания. Данный 
переключатель используется для регулировки уровня 
платформы в ситуациях подъема/спуска по склону.

3. Гудок

Кнопочный переключатель гудка при нажа-
тии подает напряжение на звуковое сигнальное устрой-
ство. 

4. Переключатель «Питание / аварийная оста-
новка»

При вытягивании (включении) двухпозици-
онный красный грибовидный переключа-
тель подает питание на органы управления с платформы.
При нажатии (выключении) питание пульта управления с
платформы отключается. 
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вращаться на месте. Одна тяга остановится, а дру-
га будет вращать машину вокруг остановленной

ереместить рукоятку управления в сторону (без
ения вперед или назад), тяги будут работать в
оположных направлениях, что приведет к враще-
шины вокруг ее центра.

ещение рукоятки управления назад и в стороны
лирует скорость и направление движения назад.

ункции движения и рулевого управления дейст-
 противоположном направлении, если стрела

влена над передней частью шасси (над направляю-
олесами).

сли стрела поднята над горизонталью, а селек-
 переключатель СКОРОСТИ ХОДА И КРУТЯЩЕГО

ТА или переключатель СКОРОСТИ ДВИЖЕНИЙ
влены на ВЫСОКУЮ скорость, высокие скорости
 автоматически отсекаются, и машина продол-

аботать на низкой скорости.

динственным способом задать вращение против
 стрелки с помощью рукоятки управления движе-

рулевого управления является перемещение руко-
поперечном направлении после того, как рукоятка
нейтральное положение.
2 — Подъемник JLG —

шасси и платформы и совместите стрелку направления
средств управления с требуемым направлением шасси. 

7. Разблокировка движения / рулевого управ-
ления

Для управления движением / рулевым
управлением необходимо нажать кнопку,
расположенную на рукоятке рулевого
управления движением. Через 3 секунды после нажатия
переключателя активации истечет время ожидания
переключателя, и если за это время не производится
управление какими-либо функциями, необходимо будет
нажать переключатель снова, чтобы возобновить нор-
мальное функционирование.

8. Движение / рулевое управление

Для управления движением и рулевого
управления предусмотрена пропорцио-
нальная двухосная рукоятка управле-
ния. Нажмите вперед для движения
вперед. Рукоятка управления является пропорциональ-
ной, при дальнейшем продвижении вперед от нейтраль-
ного положения возрастает скорость движения. Машина
движется в направлении движения рукоятки управления
(вперед или в стороны). Если установить рукоятку управ-
ления до конца в сторону и немного вперед, машина

будет 
гая тя
тяги.
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реключатель блокировки системы
ft Touch (при наличии)

от переключатель активирует фун-
ии, которые были выключены системой Soft Touch для
го, чтобы снова начать работать на замедленной ско-
сти; это позволяет оператору отвести платформу от
епятствия, которое вызвало остановку машины.

дикатор системы Soft Touch (при
личии)

казывает, что бампер системы Soft
uch пришел в соприкосновение с препятствием. Все
едства управления остаются выключенными до нажа-
я кнопки блокировки, после чего они активируются в
медленном режиме.

равление скоростью работы

от переключатель управляет скоро-
ями движений стрелы и вращения. Вра-
айте переключатель против часовой
релки для уменьшения и по часовой
релке для увеличения скорости. Чтобы
тановить ползучие скорости, поверните переключа-
ль против часовой стрелки до щелчка. 
РАЗДЕЛ 3 — ОРГАН

3123548 — Подъемник JLG —

НЕ РАБОТАЙТЕ НА МАШИНЕ, ЕСЛИ ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЬ ВЫБОРА СКОРОСТИ ХОДА /
КРУТЯЩЕГО МОМЕНТА ИЛИ СКОРОСТИ ФУНКЦИОНИРОВАНИЯ РАБОТАЕТ ПРИ
СТРЕЛЕ, ПОДНЯТОЙ ВЫШЕ ГОРИЗОНТАЛИ.

9. Телескопирование

Обеспечивает выдвижение и втягивание
главной стрелы. 

10. Освещение (при наличии)

Этот переключатель приводит в действие
вспомогательный набор огней, если
машина оснащена таким набором.

11. Гусек (при наличии)

Нажимайте вперед для подъема, оттяги-
вайте назад для опускания гуська. Скорость
подъема регулируется переключателем
СКОРОСТИ ДВИЖЕНИЙ.

12. Поворот платформы

Обеспечивает поворот платформы при
установке переключателя вправо или
влево.

13. Пе
So

Эт
кц
то
ро
пр

14. Ин
на

По
To
ср
ти
за

15. Уп

Эт
ст
щ
ст
ст
ус
те
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ПРИ

ПРИ

Пан
пла

аторная лампа и аварийная сигнали-
наклона

вает, что шасси находится на склоне.
ая сигнализация прозвучит также,
асси находится на склоне и стрела поднята из
нтального положения. Если индикаторная лампа

 когда стрела поднята или выдвинута, втяните и
те стрелу ниже горизонтали, а затем, прежде чем

лжать работу, выровняйте машину. Если стрела
а над горизонталью, а машина находится на
, загорится сигнальная лампа наклона и раздастся
ой сигнал наклона, и автоматически включается
ЧИЙ режим.

ЛАМПА НАКЛОНА ГОРИТ, КОГДА СТРЕЛА ПОДНЯТА ИЛИ ВЫД-
 ОПУСТИТЕ СТРЕЛУ НИЖЕ ГОРИЗОНТАЛИ, А ЗАТЕМ, ПРЕЖДЕ
ТРЕЛУ ИЛИ ПОДНЯТЬ НАД ГОРИЗОНТАЛЬЮ, ВЫРОВНЯЙТЕ

атор перегрузки платформы (при
и)

вает, что платформа перегружена. 
4 — Подъемник JLG —

МЕЧАНИЕ. Чтобы привести в действие руко-
ятку управления подъемом/поворотом
главной стрелы, потяните за стопорное
кольцо, находящееся под ручкой.

МЕЧАНИЕ. Рукоятка управления подъема/пово-
рота главной стрелы подпружинена и при отпускании
возвращается в нейтральное положение («выключено»).

16. Контроллер подъема главной
стрелы и вращения

Обеспечивает подъем главной
стрелы и вращение. Нажимайте
вперед для подъема и потя-
ните назад для опускания.
Перемещайте вправо или влево
для вращения в соответствую-
щем направлении. Перемещения рукоятки воздейст-
вуют на переключатели, обеспечивающие выполнение
выбранных движений.

ель индикаторов пульта управления с 
тформы
(См. Рис. 3-4., Панель индикаторов пульта управления с плат-
формы)

1. Индик
зация 

Показы
Звуков
если ш
горизо
горит,
опусти
продо
поднят
склоне
звуков
ПОЛЗУ

ЕСЛИ СИГНАЛЬНАЯ 
ВИНУТА, ВТЯНИТЕ И
ЧЕМ ВЫДВИНУТЬ С
МАШИНУ.

2. Индик
наличи

Показы
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9. Генератор переменного тока
10. Не используется
11. Ползучая скорость
12. Ориентация движения

ния с платформы
РАЗДЕЛ 3 — ОРГАН

3123548 — Подъемник JLG —

1.  Аварийная сигнализация наклона
2. Перегрузка платформы
3. Грузоподъемность платформы
4. Движение отключено

5. Педаль - разблокирование
6. Свеча подогрева
7. Низкий уровень топлива
8. Аварийное состояние системы

Рис. 3-4. Панель индикаторов пульта управле
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ПРИ

й переключатель / индикатор актива-

 включить какое-либо движение,
 нажать ножной переключатель и в
е 7 секунд выбрать движение. Индикатор разбло-
ния показывает, что органы управления дейст-
сли в течение семи секунд движение не выбрано,

ли прошло семь секунд между окончанием одного
лом следующего движения, индикатор разблоки-
я погаснет, и чтобы ввести в действие органы
ения, нужно будет отпустить и снова нажать нож-
реключатель.

тпускании ножного переключателя отключается
е всех органов управления, и включаются тормоза

да. 

ЕЛОЙ ТРАВМЫ НЕ СНИМАЙТЕ, НЕ МОДИФИЦИРУЙТЕ НОЖ-
ЛЬ И НЕ ВЫВОДИТЕ ЕГО ИЗ РАБОТЫ БЛОКИРОВКОЙ ИЛИ ДРУ-

ЛЮЧАТЕЛЬ НЕОБХОДИМО ОТРЕГУЛИРОВАТЬ, ЕСЛИ ФУНКЦИИ
ЛЬКО КОГДА ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЬ РАБОТАЕТ НА ПОСЛЕДНЕМ 6-
ЧАСТКЕ ПЕРЕМЕЩЕНИЯ ВВЕРХ ИЛИ ВНИЗ.
6 — Подъемник JLG —

3. Индикатор грузоподъемности

Показывает максимальную грузоподъем-
ность платформы для текущего положения
платформы. В ограниченной зоне положе-
ний платформы (уменьшенные длины и
увеличенные углы подъема стрел) допуска-
ются грузоподъемности ограниченной
зоны.

МЕЧАНИЕ. Грузоподъемности машины для ограниченной зоны
и зоны без ограничений приведены в установленных на
машине наклейках с данными по грузоподъемности.

4. Индикатор блокировки движения

Горящий индикатор означает, что функция
движения заблокирована. (См. схемы рабо-
чего диапазона управления функцией дви-
жения в разделе 2).

5. Ножно
ции

Чтобы
нужно
течени
кирова
вуют. Е
или ес
и нача
ровани
управл
ной пе

При о
питани
приво

ВО ИЗБЕЖАНИЕ ТЯЖ
НОЙ ПЕРЕКЛЮЧАТЕ
ГИМИ СПОСОБАМИ.

ПЕДАЛЬНЫЙ ПЕРЕК
АКТИВИРУЮТСЯ, ТО
МИЛЛИМЕТРОВОМ У
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дикатор ориентации движения

ли стрела повернута над задней частью в 
бом направлении, индикатор ориента-
и движения загорается, когда выбирается 
нкция движения.  Это сигнал для оператора убедиться 

том, что управление движением осуществляется в нуж-
м направлении (то есть контролирует ситуации ревер-
рования).

дикатор ползучего режима

от индикатор напоминает, что все движе-
я установлены регулятором скоростей
ижений на ползучую скорость. Индика-
рная лампочка мигает, если система управления пере-
дит машину на ползучую скорость, и будет постоянно
реть, если оператор выберет ползучую скорость.
РАЗДЕЛ 3 — ОРГАН

3123548 — Подъемник JLG —

6. Индикатор запальных свечей / ожидания
запуска

Показывает, что запальные свечи работают.
Прежде чем запускать двигатель после
включения зажигания, подождите, пока не погаснет лам-
почка.

7. Индикатор низкого уровня топлива.

Показывает, что топливный бак заполнен на
1/8 или меньше. Когда эта лампочка загора-
ется в первый раз, остается приблизительно
15 л топлива, которое может быть использовано.

8. Индикатор неисправности системы

Индикатор показывает, что система управ-
ления компании JLG обнаружила аномаль-
ное состояние и в памяти системы сохранен
диагностический код неисправности. Коды неисправно-
стей и процедуры их извлечения из памяти системы см. в
Руководстве по техобслуживанию.

9. Генератор переменного тока

Показывает, что генератор работает.

10. Ин

Ес
лю
ци
фу
в 
но
си

11. Ин

Эт
ни
дв
то
во
го
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ПРИМЕЧАНИЯ:



РАЗДЕЛ 4 — РАБОТА МАШИНЫ

4-1

ИНЫ

ОЧИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ И ОГРАНИЧЕНИЯ

сти
 можно поднимать выше горизонтали, с грузом или без
а платформе, если:

ашина установлена на гладкой твердой и горизонталь-
й поверхности.

с груза не превышает номинальной грузоподъемно-
и, установленной изготовителем.

е системы машины функционируют нормально.

сле поставки компанией JLG машина не подверглась
каким изменениям.
3123548 — Подъемник JLG —

РАЗДЕЛ 4.  РАБОТА МАШ

4.1 ОПИСАНИЕ
Эта машина представляет собой самоходный гидравлический
подъемник, оснащенный рабочей платформой на конце под-
нимающейся и вращающейся стрелы. 

Главный пульт управления оператора находится на плат-
форме. С этого пульта управления оператор может управлять
движением машины вперед и назад. Оператор может подни-
мать и опускать верхнюю и нижнюю секции стрелы или пово-
рачивать стрелу влево и вправо. Стандартная стрела
непрерывно поворачивается на 360 градусов влево или
вправо от положения для хранения. На машине имеется пульт
управления с земли, которым блокируется пульт управления
с платформы. С земли можно управлять подъемом и поворо-
том стрелы и опускать платформу в аварийной ситуации, если
оператор, находящийся на платформе, не может этого сде-
лать.

4.2 РАБ

Вместимо
Стрелу
груза н

1. М
но

2. Ве
ст

3. Вс

4. По
ни
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Уст

ВО И
МАШ

е минимальной устойчивости против опрокидывания назад

ОВЕРНУТА НА 
УСОВ

МАШИНА ОПРОКИНЕТСЯ В 
ЭТОМ НАПРАВЛЕНИИ, ЕСЛИ 

ОНА ПЕРЕГРУЖЕНА ИЛИ 
РАБОТАЕТ НА НАКЛОННОЙ 

ПОВЕРХНОСТИ.

РЕЛА ПОЛ-
ТЯНУТА И 
ЯТА

ГОРИЗОНТАЛЬНАЯ ПОВЕРХНОСТЬ
— Подъемник JLG —

ойчивость
Устойчивость машины определяется по отношению к двум
положениям: УСТОЙЧИВОСТЬ К ОПРОКИДЫВАНИЮ ВПЕРЕД и
УСТОЙЧИВОСТЬ К ОПРОКИДЫВАНИЮ НАЗАД. Положение
машины с минимальной устойчивостью против опрокидыва-
ния назад показано на Рис. 4-1.; положение с минимальной
устойчивостью против опрокидывания вперед — на Рис. 4-2.

ЗБЕЖАНИЕ ОПРОКИДЫВАНИЯ ВПЕРЕД ИЛИ НАЗАД НЕ ПЕРЕГРУЖАЙТЕ
ИНУ И НЕ РАБОТАЙТЕ НА НАКЛОННОЙ ПОВЕРХНОСТИ.

Рис. 4-1. Положени

ПЛАТФОРМА П
90 ГРАД

ГЛАВНАЯ СТ
НОСТЬЮ В

ПОДН
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тив опрокидывания вперед

ГОРИЗОНТАЛЬНАЯ ПОВЕРХНОСТЬ

ВИНУТА 
ЖЕНИИ 
3123548 — Подъемник JLG —

Рис. 4-2. Положение минимальной устойчивости про

МАШИНА ОПРОКИНЕТСЯ В ЭТОМ 
НАПРАВЛЕНИИ, ЕСЛИ ОНА ПЕРЕГРУ-

ЖЕНА ИЛИ РАБОТАЕТ НА НАКЛОННОЙ 
ПОВЕРХНОСТИ.

СТРЕЛА ПОЛНОСТЬЮ ВЫД
В ГОРИЗОНТАЛЬНОМ ПОЛО

(0 ГРАДУСОВ)
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4.3
ПРИ

Про

ЕСЛИ
ЧИВА
ТЕРУ
НЕСК
ДВИ

ПРИ

ите переключатель «Питание и ава-
й останов».

айте переключатель запуска двигателя
пор, пока двигатель не запустится.

АКИХ-ЛИБО НАГРУЗОК ДАЙТЕ ДВИГАТЕЛЮ ПРОГРЕТЬСЯ В
ИХ МИНУТ НА МАЛОЙ СКОРОСТИ.

достаточного прогрева двигателя
те переключатель «Питание и ава-
й останов» и выключите двигатель.

вите селекторный переключатель
орма/земля» в положение «Плат-

».

атформе поднимите переключатель
ие и аварийный останов».
— Подъемник JLG —

РАБОТА ДВИГАТЕЛЯ
МЕЧАНИЕ. Первоначальный запуск двига-

теля всегда должен осуществляться
при помощи пульта управления с земли.

цедура запуска

 ДВИГАТЕЛЬ БЫСТРО НЕ ЗАПУСКАЕТСЯ, ЕГО НЕ СЛЕДУЕТ ДОЛГО ПРОВОРА-
ТЬ РУКОЯТКОЙ. ЕСЛИ ДВИГАТЕЛЬ ВСЕ ЕЩЕ НЕ ЗАПУСКАЕТСЯ, ДАЙТЕ СТАР-

 ОСТЫТЬ В ТЕЧЕНИЕ 2–3 МИНУТ. ЕСЛИ ДВИГАТЕЛЬ НЕ ЗАПУСКАЕТСЯ ПОСЛЕ
ОЛЬКИХ ПОПЫТОК, ОБРАТИТЕСЬ К РУКОВОДСТВУ ПО ТЕХОБСЛУЖИВАНИЮ

ГАТЕЛЯ.

МЕЧАНИЕ. После включения зажигания оператор
должен подождать, пока не погаснет индика-
торная лампа свечи подогрева, прежде чем
запускать двигатель рукояткой.

1. Поверните селекторный переключатель
«Платформа/земля» в положение управле-
ния с земли. 

2. Включ
рийны

3. Нажим
до тех 

ДО ПРИЛОЖЕНИЯ К
ТЕЧЕНИЕ НЕСКОЛЬК

4. После 
нажми
рийны

5. Устано
«Платф
форма

6. На пл
«Питан
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тановите селекторный переключатель
латформа/земля» в положение «Выкл.».

бную информацию см. в руководстве
вителя двигателя.

ИЖЕНИЕ (ХОД)

3., Уклоны и боковые откосы.

ИЕ. Значения способности движения по склону и боко-
о откоса см. в таблице «Рабочие характеристики».

 значения способности движения по склону и бокового
коса основаны на измерениях при условии, что стрела
шины находится в положении для хранения, полностью
щена и втянута. 

ние ограничивается двумя факторами.

особность движения по склону — уклон, который 
жет преодолеть машина, выраженная в процентном 
отношении.

ковой откос — это угол уклона, который машина 
жет преодолеть.
3123548 — Подъемник JLG —

7. Нажимайте переключатель запуска двигателя
до тех пор, пока двигатель не запустится.

ПРИМЕЧАНИЕ. Чтобы заработал стартер, ножной переключа-
тель должен быть отпущен (поднят вверх). Если стар-
тер начинает работать, когда ножной переключатель
нажат, НЕ РАБОТАЙТЕ НА МАШИНЕ.

Процедура останова

ЕСЛИ НЕИСПРАВНОСТЬ ДВИГАТЕЛЯ ВЫЗЫВАЕТ НЕЗАПЛАНИРОВАННОЕ ВЫКЛЮ-
ЧЕНИЕ, ОПРЕДЕЛИТЕ ПРИЧИНУ И УСТРАНИТЕ ЕЕ ДО ПОВТОРНОГО ЗАПУСКА ДВИ-
ГАТЕЛЯ.

1. Полностью снимите нагрузку и дайте двигателю порабо-
тать в течение 3–5 минут на малой скорости, за счет чего
температура внутри двигателя будет снижаться.

2. Нажмите переключатель питания/аварий-
ного останова.

3. Ус
«П

Подро
изгото

4.4 ДВ

См. Рис. 4-

ПРИМЕЧАН
вог

Все
от
ма
опу

Движе

1. Сп
мо
со

2. Бо
мо
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УКЛОН
— Подъемник JLG —

Рис. 4-3. Уклоны и боковые откосы

УРОВЕНЬ

БОКОВОЙ ОТКОС
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ашины

 ДВИЖЕНИИ МАШИНЫ
орожны при приближении к краю
те наличие ограждений, больших
пятствий, включая препятствия на

 перемещении центра тяжести (цен-
ем препятствия машина может вне-
одолевайте препятствия медленно,

ние машины.

 инструкций может привести к
равме.
3123548 — Подъемник JLG —

Рис. 4-4. Опасность при движении м

ОСТОРОЖНО!
ОПАСНОСТЬ ПРИ
Будьте предельно ост
препятствия. Проверь
камней или других пре
высоте, поскольку при
тра рамы тяги) над кра
запно покачнуться. Пре
чтобы уменьшить кача

Несоблюдение этих
смерти или тяжелой т
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ВЕСТ
ГОРИ
ПОВЕ

ВО И
БОКО
УГЛЫ
ПОЛО

ПРЕЖ
ТОМ
ХНОС

ПЕРЕ
ЖЕН

БУДЬ
ТОЙ 
НА Р

ИРУЙТЕ ПЛАТФОРМОЙ С ПОМОЩЬЮ ДВИЖЕНИЯ МАШИНЫ.
ЬКО С ПОМОЩЬЮ СТРЕЛЫ.

О ОСТОРОЖНЫ ПРИ ПРИБЛИЖЕНИИ К ВЕРШИНЕ ЛЮБОГО
ВЕРЬТЕ НАЛИЧИЕ ОГРАЖДЕНИЙ, БОЛЬШИХ КАМНЕЙ ИЛИ
ИЙ, ВКЛЮЧАЯ ПРЕПЯТСТВИЯ НА ВЫСОТЕ, ПОСКОЛЬКУ ПРИ
ТРА ТЯЖЕСТИ (ЦЕНТР РАМЫ ТЯГИ) НАД КРАЕМ ПРЕПЯТСТ-
ЕТ НАЧАТЬ РАСКАЧИВАТЬСЯ. СНИЗЬТЕ СКОРОСТЬ, ЧТОБЫ

ЕНИЕ РАСКАЧИВАНИЯ.

ИЖЕНИЯ УБЕДИТЕСЬ, ЧТО СТРЕЛА РАСПОЛОЖЕНА НАД ЗАД-
 (НАД КОНЦЕВЫМИ ПЕРЕДАЧАМИ И ЦЕПНЫМИ КОЛЕСАМИ).
ЛОЖЕНА НАД ПЕРЕДНЕЙ ЧАСТЬЮ ШАССИ (НАД НАПРАВЛЯЮ-
 КОМАНДЫ ОРГАНОВ РУЛЕВОГО УПРАВЛЕНИЯ И УПРАВЛЕ-
 БУДУТ ДЕЙСТВОВАТЬ В НАПРАВЛЕНИЯХ, ОБРАТНЫХ
НЫ.

еред или назад
льте управления с платформы (при
ющем двигателе) оттяните переклю-
 аварийного останова и нажмите
й переключатель.
— Подъемник JLG —

И МАШИНУ С ВЫДВИНУТОЙ СТРЕЛОЙ ИЛИ СТРЕЛОЙ, ПОДНЯТОЙ ВЫШЕ
ЗОНТАЛИ, МОЖНО ТОЛЬКО ПО ГЛАДКОЙ, ТВЕРДОЙ ГОРИЗОНТАЛЬНОЙ
РХНОСТИ.

ЗБЕЖАНИЕ ПОТЕРИ УПРАВЛЕНИЯ ИЛИ ОПРОКИДЫВАНИЯ НА УКЛОНАХ И
ВЫХ ОТКОСАХ ИЗБЕГАЙТЕ ДВИЖЕНИЯ ПО УКЛОНАМ И БОКОВЫМ ОТКОСАМ,
 КОТОРЫХ ПРЕВЫШАЮТ УКАЗАННЫЕ НА ТАБЛИЧКЕ ИЗГОТОВИТЕЛЯ, РАС-
ЖЕННОЙ НА РАМЕ.

ДЕ ЧЕМ НАЧИНАТЬ ДВИЖЕНИЕ НА ДАЛЬНЕЕ РАССТОЯНИЕ, УБЕДИТЕСЬ В
, ЧТО ЗАМОК ПОВОРОТНОГО СТОЛА ЗАПЕРТ. ИЗБЕГАЙТЕ УЧАСТКОВ ПОВЕР-
ТИ, НА КОТОРЫХ МАШИНА МОЖЕТ ОПРОКИНУТЬСЯ.

КЛЮЧАТЕЛЬ ВЫБОРА СКОРОСТИ ДВИЖЕНИЯ / КРУТЯЩЕГО МОМЕНТА ДОЛ-
 НАХОДИТЬСЯ В ЗАДНЕМ ПОЛОЖЕНИИ В СЛЕДУЮЩИХ СЛУЧАЯХ.

• ДВИЖЕНИЕ ПО УКЛОНУ

• ДВИЖЕНИЕ ПО ТРУДНЫМ УЧАСТКАМ

• ПРЕОДОЛЕНИЕ КРУТЫХ ПОВОРОТОВ (ОСОБЕННО ЕСЛИ ПОВОРОТ ОСУ-
ЩЕСТВЛЯЕТСЯ С ПОМОЩЬЮ ОДНОЙ ТЯГИ)

• ОБРАТНОЕ ВРАЩЕНИЕ

ТЕ ПРЕДЕЛЬНО ОСТОРОЖНЫ ПРИ ДВИЖЕНИИ ЗАДНИМ ХОДОМ И С ПОДНЯ-
ПЛАТФОРМОЙ, ОСОБЕННО ЕСЛИ КАКАЯ-ЛИБО ЧАСТЬ МАШИНЫ НАХОДИТСЯ
АССТОЯНИИ ДО 2 М ОТ ПРЕПЯТСТВИЯ. ПРИ НАХОЖДЕНИИ БЛИЗКО К ПРЕПЯТ-

СТВИЮ НЕ МАНЕВР
МАНЕВРИРУЙТЕ ТОЛ

БУДЬТЕ ПРЕДЕЛЬН
ПРЕПЯТСТВИЯ. ПРО
ДРУГИХ ПРЕПЯТСТВ
ПЕРЕМЕЩЕНИИ ЦЕН
ВИЯ МАШИНА МОЖ
УМЕНЬШИТЬ УСКОР

ПЕРЕД НАЧАЛОМ ДВ
НЕЙ ЧАСТЬЮ ШАССИ
ЕСЛИ СТРЕЛА РАСПО
ЩИМИ КОЛЕСАМИ),
НИЯ ДВИЖЕНИЕМ
ДВИЖЕНИЮ МАШИ

Движение вп
1. На пу

работа
чатель
ножно
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 РАЗВОРОТ НА МЕСТЕ ТОЛЬКО НА УЧАСТКАХ БЕЗ ПРЕПЯТСТВИЙ И С
ВТЯНУТОЙ СТРЕЛОЙ. УПРАВЛЯЙТЕ МАШИНОЙ МЕДЛЕННО И
ДЕЙСТВУЯ ДРУГИЕ ФУНКЦИИ ВО ВРЕМЯ ВРАЩЕНИЯ.

обы выполнить вращение (разворот на месте), остано-
те машину, переместите рычаг управления движением 
улевым управлением вправо, чтобы выполнить вра-

ение по часовой стрелке и влево для вращения против 
совой стрелки.

обы развить максимальную скорость движения, уста-
вите контроллер движения в положение «Быстро» и 
тивируйте следующие переключатели.

. Установите переключатель
выбора скорости движения /
крутящего момента в положе-
ние «Быстро» (переднее поло-
жение).

ред остановкой машины установите переключатели 
едующим образом.

. Установите переключатель
выбора скорости движения /
крутящего момента в положе-
ние «Медленно» (заднее поло-
жение).
3123548 — Подъемник JLG —

2. Установите контроллер хода на пере-
дний или задний ход.

3. Нажмите ножной переключатель, с помо-
щью рукоятки управления («Управление 
движением / рулевое управление») выбе-
рите направление движения (вперед или 
назад), переместите контроллер движе-
ния / рулевого управления вправо для 
плавного поворота вправо или влево для плавного пово-
рота влево.

4. При преодолении крутых поворо-
тов переместите переключатель 
выбора скорости движения / крутя-
щего момента в заднее положение, 
снизьте скорость движения и переместите рычаг управ-
ления движением вправо для выполнения поворота 
вправо или влево для выполнения поворота влево. Мак-
симально крутой поворот можно выполнить, если руко-
ятка управления установлена в положение, при котором 
одна тяга остановлена, а другая выполняет движение с 
медленной скоростью.

ВЫПОЛНЯЙТЕ
ПОЛНОСТЬЮ 
ПЛАВНО, НЕ ЗА

5. Чт
ви
/ р
щ
ча

6. Чт
но
ак

a

7. Пе
сл

a
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ПРИ

те и отпустите переключатель блоки-
ориентации движения. Через 3

ы медленно переместите средство
ения движением к стрелке, совме-
й с намечаемым направлением дви-
. Индикаторная лампочка будет мигать в течение 3
 до тех пор, пока не будет выбрана функция дви-
.

ВКА И ХРАНЕНИЕ
обы запарковать машину или поставить ее на хра-
олните следующие операции.

те машину в транспортном положении. Опустите
 над задней частью, закройте и закрепите все
 доступа и дверцы, выключите зажигание, забло-
е поворотную площадку.

есь, что тормоза удерживают машину.

рьте переднюю и заднюю тяги.

чите переключатель выбора платформы и извле-
юч зажигания.

рковке машины на ночь на замерзшей земле уста-
айте ее на деревянный настил, чтобы предотвра-
имерзание к земле.
0 — Подъемник JLG —

8. Для движения вверх по уклону расположите переключа-
тели следующим образом.

a. Установите переключатель
выбора скорости движения /
крутящего момента в положе-
ние «Высоко» (заднее положе-
ние).

МЕЧАНИЕ. Для более плавной работы при движении с полно-
стью выдвинутой стрелой перед остановкой устано-
вите контроллер движения в положение «Медленно».

Эта машина оснащена индикатором ориентации
движения. Желтая индикаторная лампочка на
пульте управления с платформы показывает, что
стрела повернута за задней частью машины, и
машина может переместиться в направлении,
противоположном заданному средствами управления. Если
загорается эта индикаторная лампочка, включите функцию
движения следующим образом:

1. Для установки направ-
ления движения
машины согласуйте
направления черной и
белой стрелок на
пульте управления
платформы и на шасси.

1. Нажми
ровки 
секунд
управл
щенно
жения
секунд
жения

4.5 ПАРКО
Для того чт
нение, вып

1. Паркуй
стрелу
панели
кируйт

2. Убедит

3. Прове

4. Выклю
ките кл

5. При па
навлив
тить прПЕР. ХОД ЗАД. ХОД
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ЕЛА

ПРАВЛЕНИЯ НАХОДИТСЯ КРАСНАЯ СИГНАЛЬНАЯ
НА, КОТОРАЯ ЗАГОРАЕТСЯ, КОГДА ШАССИ НАХО-

ТОМ УКЛОНЕ (5 ГРАДУСОВ ИЛИ БОЛЬШЕ). НЕ ПОВО-
НЕ ВЫДВИГАЙТЕ И НЕ ПОДНИМАЙТЕ ГЛАВНУЮ
РИЗОНТАЛЬНОГО ПОЛОЖЕНИЯ, КОГДА ГОРИТ ЭТА

ЕСЬ НА СИГНАЛЬНУЮ ЛАМПОЧКУ НАКЛОНА КАК НА ИНДИКАТОР
СИ. ИНДИКАТОР НАКЛОНА ПОКАЗЫВАЕТ, ЧТО ШАССИ НАХОДИТСЯ
ЛОНЕ (5 ГРАДУСОВ И БОЛЕЕ). ПЕРЕД ВРАЩЕНИЕМ, ВЫДВИЖЕ-

ДЪЕМОМ СТРЕЛЫ ВЫШЕ ГОРИЗОНТАЛЬНОГО ПОЛОЖЕНИЯ НЕОБ-
ВНЯТЬ ШАССИ.

ВИНУТОЙ ИЛИ ПОДНЯТОЙ ВЫШЕ ГОРИЗОНТАЛИ ГЛАВНОЙ СТРЕЛЕ
НАЛЬНАЯ ЛАМПА НАКЛОНА ЗАГОРИТСЯ, ТО, ЧТОБЫ ИЗБЕЖАТЬ
НИЯ, ВТЯНИТЕ И ОПУСТИТЕ ПЛАТФОРМУ БЛИЖЕ К УРОВНЮ
, ПРЕЖДЕ ЧЕМ ВЫДВИГАТЬ ИЛИ ПОДНИМАТЬ ГЛАВНУЮ СТРЕЛУ,

МАШИНУ, РАСПОЛОЖИВ ШАССИ НА ГОРИЗОНТАЛЬНОМ УРОВНЕ.

РАСПОЛОЖЕННОЙ НИЖЕ ГОРИЗОНТАЛИ И ВТЯНУТОЙ ГЛАВНОЙ
ЕШАЕТСЯ ПО УКЛОНАМ И БОКОВЫМ ОТКОСАМ, УКАЗАННЫМ НА

АЮЩИХ ТАБЛИЧКАХ НА ПЛАТФОРМЕ.

Е ТЯЖЕЛОЙ ТРАВМЫ НЕ РАБОТАЙТЕ НА МАШИНЕ, ЕСЛИ КАКОЙ-
АГОВ УПРАВЛЕНИЯ ИЛИ ТУМБЛЕРОВ, КОНТРОЛИРУЮЩИХ ДВИЖЕ-
3123548 — Подъемник JLG —

4.6 ПЛАТФОРМА

Выравнивание платформы

ИСПОЛЬЗУЙТЕ ФУНКЦИЮ БЛОКИРОВКИ ВЫРАВНИВАНИЯ ПЛАТФОРМЫ ТОЛЬКО
ПРИ НЕБОЛЬШИХ НАКЛОНАХ ПЛАТФОРМЫ. НЕВЕРНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ МОЖЕТ
ПРИВЕСТИ К ПАДЕНИЮ ИЛИ СМЕЩЕНИЮ ГРУЗА ИЛИ ЛЮДЕЙ. НЕСОБЛЮДЕНИЕ
ЭТОГО ТРЕБОВАНИЯ МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К СМЕРТИ ИЛИ ТЯЖЕЛОЙ ТРАВМЕ.

Для подъема или опускания установите пере-
ключатель управления уровнем платформы в
верхнее или нижнее положение и удерживайте
его, пока платформа не достигнет нужного
уровня.

Вращение платформы

Чтобы повернуть платформу влево или вправо,
используйте переключатель поворотного
устройства платформы для выбора направления
вращения и удерживайте переключатель, пока
не установится нужное положение платформы.

4.7 СТР

НА ПУЛЬТЕ У
ЛАМПА НАКЛО
ДИТСЯ НА КРУ
РАЧИВАЙТЕ, 
СТРЕЛУ ИЗ ГО
ЛАМПОЧКА.

НЕ ПОЛАГАЙТ
НАКЛОНА ШАС
НА КРУТОМ СК
НИЕМ ИЛИ ПО
ХОДИМО ВЫРО

ЕСЛИ ПРИ ВЫД
КРАСНАЯ СИГ
ОПРОКИДЫВА
ЗЕМЛИ. ЗАТЕМ
ВЫРОВНЯЙТЕ 

ДВИЖЕНИЕ С 
СТРЕЛОЙ РАЗР
ПРЕДУПРЕЖД

ВО ИЗБЕЖАНИ
ЛИБО ИЗ РЫЧ



РАЗДЕЛ 4 — РАБОТА МАШИНЫ

4-1 3123548

НИЕ 
«ВЫ

ЕСЛИ
УПРА
НОГУ
ЛЕМ

Пов

ПРИ 
ЧТОБ
ОБОР

ПРИ

Под

вание главной стрелы

винуть или втянуть главную стрелу,
е главный переключатель управления
еской системой для выбора движения

 наружу.

В И ПЕРЕВОД В СТОЯНОЧНОЕ 
ЕНИЕ
ьте машину в защищенное место.

стью втяните главную стрелу и опустите ее над 
 частью машины; закройте и закрепите все панели 
а и дверцы.

те всю нагрузку и дайте двигателю поработать 3–5 
на малых оборотах, чтобы снизить температуру 
 двигателя.

ьте управления с земли поверните ключ селектор-
ереключателя в центральное положение («Выкл.»). 
вите переключатель питания и аварийного оста-
 положение «Выкл.» (нажмите на него). Выньте 
ажигания.

йте пульт управления с платформы, чтобы защи-
блички, наклейки и органы управления от небла-
тных внешних воздействий.
2 — Подъемник JLG —

ПЛАТФОРМЫ, ПРИ ОТПУСКАНИИ НЕ ВОЗВРАЩАЕТСЯ В ПОЛОЖЕНИЕ
КЛЮЧЕНО» ИЛИ В НЕЙТРАЛЬНОЕ ПОЛОЖЕНИЕ.

 ПЛАТФОРМА НЕ ОСТАНАВЛИВАЕТСЯ, КОГДА ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЬ ИЛИ РЫЧАГ
ВЛЕНИЯ ОТПУЩЕН, ВО ИЗБЕЖАНИЕ СТОЛКНОВЕНИЯ И ТРАВМЫ СНИМИТЕ
 С НОЖНОГО ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЯ ИЛИ ОСТАНОВИТЕ МАШИНУ ПЕРЕКЛЮЧАТЕ-

 АВАРИЙНОГО ОСТАНОВА.

орот стрелы
Чтобы повернуть стрелу, используйте переключа-
тель управления вращением для выбора правого
или левого направления вращения.

ПОВОРОТЕ СТРЕЛЫ УБЕДИТЕСЬ В НАЛИЧИИ ДОСТАТОЧНОГО ПРОСТРАНСТВА,
Ы СТРЕЛА НЕ НАТЫКАЛАСЬ НА ОКРУЖАЮЩИЕ СТЕНЫ, ПЕРЕГОРОДКИ И
УДОВАНИЕ.

МЕЧАНИЕ. На машинах для рынка ЕС при работе стрелой ход и
рулевое управление заблокированы.

ъем и опускание главной стрелы
Чтобы поднять или опустить главную стрелу, нажи-
майте переключатель подъема главной стрелы
вверх или вниз до достижения нужной высоты. 

Телескопиро

Чтобы выд
используйт
телескопич
внутрь или

4.8 ОСТАНО
ПОЛОЖ

1. Постав

2. Полно
задней
доступ

3. Сними
минут 
внутри

4. На пул
ного п
Устано
нова в
ключ з

5. Накро
тить та
гоприя
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ательно отрегулируйте оснастку, чтобы предотвра-
ь повреждение машины, и чтобы машина оставалась 
изонтальной.

ОМОГАТЕЛЬНОЕ ПИТАНИЕ
мблер управления вспомогательным источ-

питания находится на пульте управления с
рмы, а другой — на пульте управления с
лектродвигатель вспомогательного гидрона-

лючается любым из них. Его следует использовать в
отказа основного привода. От вспомогательного
работают подъем стрелы, телескопирование и пово-
 включения вспомогательного питания:

е с пульта управления с платформы
ановите селекторный переключатель
атформа/земля» в положение «Плат-
ма».

ючите переключатель «Питание и ава-
ный останов».

мите и удерживайте ножной переключатель.
3123548 — Подъемник JLG —

4.9 КРЕПЛЕНИЕ И ПОДЪЕМ
Крепление

ПРИ ТРАНСПОРТИРОВКЕ МАШИНЫ СТРЕЛА ДОЛЖНА БЫТЬ ПОЛНОСТЬЮ ОПУ-
ЩЕНА НА ЕЕ ОПОРУ.

1. Заблокировав поворотную площадку, поместите стрелу в
положение для хранения.

2. Снимите с машины все незакрепленные предметы.

3. Закрепите шасси и платформу ремнями и цепями подхо-
дящей прочности и прикрепите их к специально пред-
назначенным для этого точкам привязки. 

Подъем
(См. Рис. 4-5., Схема подъема)

1. Общий вес машины обозначен на паспортной табличке.
Чтобы узнать его, можно также обратиться в JLG
Industries или взвесить машину.

2. Заблокировав поворотную площадку, поместите стрелу в 
положение для хранения.

3. Снимите с машины все незакрепленные предметы.

4. Присоединяйте подъемное устройство и оборудование 
только к предназначенным для этого подъемным точкам.

5. Тщ
тит
гор

4.10 ВСП
Один ту
ником 
платфо
земли. Э
соса вк
случае 
насоса 
рот. Для

Включени
1. Уст

«Пл
фор

2. Вкл
рий

3. Наж
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600SC 
СЕРИИ II

600SJC 
СЕРИИ II

222,57 см

120,84 см 113,22 см

230,19 см
4 — Подъемник JLG —

Рис. 4-5. Схема подъема

 Центр тяжести

 Осевая линия
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е с пульта управления с земли

тановите селекторный переключатель
латформа/земля» в положение «Земля».

лючите переключатель «Питание и ава-
йный останов».

лючите и удерживайте переключатель или контрол-
р, управляющий нужным движением.

лючите и удерживайте переключатель «Вспо-
гательное питание».

тпустите переключатель «Вспомогательное питание» и 
бранный переключатель или контроллер.

ключите переключатель «Питание и ава-
йный останов».
3123548 — Подъемник JLG —

4. Приведите в действие и удерживайте переключатель, 
рычаг или контроллер, управляющий нужным движе-
нием.

5. Включите и удерживайте переключатель «Вспо-
могательное питание».

6. Отпустите переключатель «Вспомогательное питание», 
выбранный переключатель, рычаг или контроллер и 
ножной переключатель.

7. Выключите переключатель «Питание и ава-
рийный останов».

Включени

1. Ус
«П

2. Вк
ри

3. Вк
ле

4. Вк
мо

5. О
вы

6. Вы
ри
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27

R

B

B

из 6

ВИД B-B
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39

33

41

27

WARNING
CRU SHING HAZARD

1703953 A

Do not stand  unde r a ra ised platfo rm or boom,
or between a  rotating platform and the boom.

Ke ep all  b ody parts away from an y moving c omponen ts.

Fai lu re to  f ol low  th e se  in s tru c tion s cou ld
resu l t in d ea th  o r s eriou s in ju ry .

DANGER
ELECTROCUTION HAZARD

1703805 B

This mach ine is no t ins ulated .
Main ta in a clearanc e of at le ast 10 ft.  between  any part of ma chine
or loa d an d an y e le ctrical  l in e or a ppa rtu s charg ed u p to 50,000 vo lts.
One foo ta ddtional  c le ara nce is re qui red foreach  add tiona l 30,00
volts  o r le ss.
Al lowa nces  m ust b e ma de fo r e rro r, m ach ine d eflec tion an d
elec trical  li ne sway ing.

F ai lu re to  fo l low  th e se in stru ctions  cou ld
re sult in de ath or serious injur y.

61
55

22 28

Рис. 4-6. Расположение наклеек — лист 1 
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CE ONLY

1701518

28 27

28

60

ANSI

22
DANGER

ELECTROCUTIO N HAZAR D

1703805 B

This ma chine  is no t insulated .
Ma intain  a clearance of at lea st 10  ft. betwee n an y part of m achine
or load and an y electrical  l ine  or appartus ch arge d up  to 50 ,000 volts.
On e footaddtional clearance is req uired fo rea ch a ddtional 30,00
vol ts or less.
Allowan ces must be ma de fo r erro r, ma chine  def lection and
ele ctrica l li ne swayin g.

Fai lure to  fol low thes e ins tructions c ould
result in  d eath o r seriou s injury .

WARNING
CRU SHING HAZARD

1703953 A

Do  not stand unde r a raised platform or  boom ,
or between a rotating p la tform  and  the boom .

Keep  al l body  parts awa y from any movin g c omponen ts.

F ai lu re  to fo llow th es e ins tru c tion s cou ld
re su l t in  de ath  o r s e riou s inju ry.

5936

26

33

ст 2 из 6

ТОЛЬКО ДЛЯ ЕС
3123548 — Подъемник JLG —

VIEW A-A

27 CE/AUS

1705961

28
CE

1701518

WARNING
CRUSHING HAZARD

1703804 B

Do no t stand under  a r aised p latfor m  or b oom,
or between a rotatin g p latform and t he boom.

Keep a ll body pa rts away from any mo ving com po nents.

Fa ilure t o follow these  inst ructi ons  could
result  in death or serious i njury.

DANGER
ELECTROCUTION HAZARD

1703805 B

This m ac hin e is not insulated.
Maint ain  a c lea ran ce of at least 10 ft. between any par t of  machine
or l oad and any electr ic al line or  a pp ar tus char ge d up to 50,00 0 volts.
One  foot add tio nal cle arance is r equ i red  foreach ad dtional 30,0 0
volts or  less .
Allow anc es  must be ma de for e rro r, m achine d eflecti on  and
electr ical line swaying.

Fa ilure  t o follow these  inst ructi ons  could
result  in death or serious i njury.

28

27

24

40 55
A

A

R

Рис. 4-7. Расположение наклеек — ли

ВИД A-A

ЕС/АВСТРАЛИЯ

ЕС
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E E

NDERCARRIAGE

162

32
38 55

из 6

ЧАСТЬ GRADALL
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VIEW D-D

17
03

81
4

17
03

81
1

11

10

D D

GRADALL U

216

6

15

VIEW E-E 11 2

Рис. 4-8. Расположение наклеек — лист 3 

ВИД E-E

ВИД D-D

ХОДОВАЯ 
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30

R

41

22

CALLED OUT ON MACHINE
LIFTING ATTACH INSL'L

3251 243

120V - 60HZ

17

1
70

3
81

1

28

14

ANSI

CE

1
70

3
81

1

WARNING
CRUSHING HAZARD

1703953 A

Do not stand under a raised platform or boom,
or between  a rotating platform and th e boom.

Keep all body par ts away from any moving components.

Failure to follow t hese instruct ions could
result in death or se rious  injury.

1701518

CE/AUS
ONLY

62

1700584

ANSI

27

DANGER
ELECTROCUTION HAZARD

1703805 B

This mach ine is not insulated.
Maintain a clearance  of  at least 10 ft.  be tween any  pa rt of machine
or load and any electrical l ine or a ppart us charged up to 50,00 0 volts.
On e fo otaddtional cl ear ance is  req ui red for each addtional 30, 00
volts o r le ss.
Allowances must be made for error, m achine d eflection and
electr ical line swayin g.

Failure to follow t hese instruct ions  coul d
result in death or se rious  injury.

ст 4 из 6

Только для ЕС/
АВСТРАЛИИ

АNSI

ЕС

ANSI

Опция, см. руководство по 
запчастям
3123548 — Подъемник JLG —

37

17
03

81
1

Рис. 4-9. Расположение наклеек — ли
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58

Рис. 4-10. Расположение наклеек — лист 
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ANSI
ANSI В ЭКСПОР-
ТНОМ ИСПОЛ-

НЕНИИ
3123548 — Подъемник JLG —

Рис. 4-11. Расположение наклеек — л
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и 600SC

Упрощенный 
китайский

1001116970-B

Традиционный 
китайский

1001116971-B

- - - -

1701499 1701499

1701502 1701502

1701503 1701503

1701509 1701509

1701529 1701529

- - - -

- - - -

- - - -

1703811 1703811

1703814 1703814

1704277 1704277

1704412 1704412

1705084 1705084

1705514 1705514

1704461 1704461

3251243 3251243
2 — Подъемник JLG —

Табл. 4-1. Обозначения наклеек для модел

Поз. № АNSI
0273906-B

Канадский 
французский

0273982-B

ЕС и 
Австралия
0273985-B

Английский/
португальский
1001093424-B

1 - - - - - - - -

2 1701499 1701499 1701499 1701499

3 1701502 1701502 1701502 1701502

4 1701503 1701503 1701503 1701503

5 1701509 1701509 1701509 1701509

6 1701529 1701529 1701529 1701529

7 - - - - - - - -

8 - - - - - - - -

9 - - - - - - - -

10 1703811 1703811 1703811 1703811

11 1703814 1703814 1703814 1703814

12 1704277 1704277 1704277 1704277

13 1704412 1704412 1704412 1704412

14 1705084 1705084 1705084 1705084

15 1705514 1705514 1705514 1705514

16 1704461 1704461 1704461 1704461

17 3251243 3251243 3251243 3251243
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- - - -

4 1705342 1001117034

6 1705507 1001117035

- - - -

3 1001116845 1703943

- - - -

7 1705968 1001116846

5 1001116847 1703925

6 1001116848 1001116849

8 1001116850 1703949

7 1703937 1001116851

2 1001116852 1703982

- - - -

- - - -

- - - -

4 1704434 1704434

- - - -

06 1001121811 1001121809

одели 600SC

ий/
ский
24-B

Упрощенный 
китайский

1001116970-B

Традиционный 
китайский

1001116971-B
3123548 — Подъемник JLG —

18 - - - - - - - -

19 - - - - - - 170590

20 - - - - - - 170590

21 - - - - - - - -

22 1703953 1703942 - - 170590

23 - - - - - - - -

24 1702868 1704000 - - 170596

25 1703797 1703924 1705921 170589

26 1705336 1705347 1705822 170589

27 1703804 1703948 1701518 170589

28 1703805 1703936 1705961 170589

29 - - 1703984 1705828 170590

30 - - - - - - - -

31 - - - - - - - -

32 1702631 1702631 - - - -

33 1704434 1703165 1704434 170443

34 - - - - - - - -

35 1001121800 1001121802 1705978 10011218

Табл. 4-1. Обозначения наклеек для м

Поз. № АNSI
0273906-B

Канадский 
французский

0273982-B

ЕС и 
Австралия
0273985-B

Английск
португаль
10010934
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1001121824 1001121822

1704885 1704885

1706948 1706948

1705177 1705177

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

и 600SC

Упрощенный 
китайский

1001116970-B

Традиционный 
китайский

1001116971-B
4 — Подъемник JLG —

36 1001121813 1001121815 1705978 1001121819

37 1704885 1704885 1704885 1704885

38 1706948 1706948 - - 1706948

39 1705177 1705177 1705177 1705177

40 - - - - - - - -

41 - - - - - - - -

42 - - - - - - - -

43 - - - - - - - -

44 - - - - - - - -

45 - - - - - - - -

46 - - - - - - - -

47 - - - - - - - -

48 - - - - - - - -

49 - - - - - - - -

50 - - - - - - - -

51 - - - - - - - -

52 - - - - - - - -

53 - - - - - - - -

Табл. 4-1. Обозначения наклеек для модел

Поз. № АNSI
0273906-B

Канадский 
французский

0273982-B

ЕС и 
Австралия
0273985-B

Английский/
португальский
1001093424-B
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- - - -

- - - -

- - - -

39 1001116963 1001116964

94 1001108494 1001108494

3 1706943 1706943

- - - -

- - - -

- - - -

одели 600SC

ий/
ский
24-B

Упрощенный 
китайский

1001116970-B

Традиционный 
китайский

1001116971-B
3123548 — Подъемник JLG —

54 - - - - - - - -

55 - - - - - - - -

56 - - - - - - - -

57 1704468 1001093684 1704468 10010934

58 1001108494 1001108494 - - 10011084

59 1706943 1706943 - - 170694

60 - - - - - - - -

61 - - - - - - - -

62 1001131269 1001131269 - - - -

Табл. 4-1. Обозначения наклеек для м

Поз. № АNSI
0273906-B

Канадский 
французский

0273982-B

ЕС и 
Австралия
0273985-B

Английск
португаль
10010934
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- - - - - - - -

- - - - - - 1705904

- - - - - - 1705906

- - - - - - - -

703953 1703942 - - 1705903

- - - - - - - -

702868 1704000 - - 1705967

703797 1703924 1705921 1705895

705336 1705347 1705822 1705896

703804 1703948 1701518 1705898

703805 1703936 1705961 1705897

532347 1703984 1705828 1705902

- - - - - - 3251813

- - - - - - - -

- - 1702631 - - - -

703165 1703165 1703165 1703165

- - - - - - - -

1121801 1001121803 1705978 1001121801

 Обозначения наклеек для модели 660SJC

АNSI
73908-B

Канадский 
французский

0273984-B

ЕС и 
Австралия
0273987-B

Английский/
португальский
1001103292-B
6 — Подъемник JLG —

Табл. 4-2. Обозначения наклеек для модели 660SJC

Поз. № АNSI
0273908-B

Канадский 
французский

0273984-B

ЕС и 
Австралия
0273987-B

Английский/
португальский
1001103292-B

1 - - - - - - - -

2 1701499 1701499 1701499 1701499

3 1701502 1701502 1701502 1701502

4 1701503 1701503 1701503 1701503

5 1701509 1701509 1701509 1701509

6 1701529 1701529 1701529 1701529

7 - - - - - - - -

8 - - - - - - - -

9 - - - - - - - -

10 1703811 1703811 1703811 1703811

11 1703814 1703814 1703814 1703814

12 1704277 1704277 1704277 1704277

13 1704412 1704412 1704412 1704412

14 1705084 1705084 1705084 1705084

15 1705514 1705514 1705514 1705514

16 1704461 1704461 1704461 1704461

17 3251243 3251243 3251243 3251243

18

19

20

21

22 1

23

24 1

25 1

26 1

27 1

28 1

29 3

30

31

32

33 1

34

35 100

Табл. 4-2.

Поз. №
02
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- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

1704468 1001093684 1704468 1001093439

1001108494 1001108494 - - 1001108494

1706943 1706943 - - 1706943

- - - - - - - -

- - - - - - - -

1001131269 1001131269 - - - -

 4-2. Обозначения наклеек для модели 660SJC

АNSI
0273908-B

Канадский 
французский

0273984-B

ЕС и 
Австралия
0273987-B

Английский/
португальский
1001103292-B
3123548 — Подъемник JLG —

36 1001121814 1001121816 1705978 1001121655

37 1704885 1704885 1704885 1704885

38 1706948 1706948 - - 1706948

39 1705177 1705177 1705177 1705177

40 - - 1001093553 - - 1001093553

41 - - - - - - - -

42 - - - - - - - -

43 - - - - - - - -

44 - - - - - - - -

45 - - - - - - - -

46 - - - - - - - -

47 - - - - - - - -

48 - - - - - - - -

49 - - - - - - - -

50 - - - - - - - -

51 - - - - - - - -

52 - - - - - - - -

53 - - - - - - - -

Табл. 4-2. Обозначения наклеек для модели 660SJC

Поз. № АNSI
0273908-B

Канадский 
французский

0273984-B

ЕС и 
Австралия
0273987-B

Английский/
португальский
1001103292-B

54

55

56

57

58

59

60

61

62

Табл.

Поз. №
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ПРИМЕЧАНИЯ:



РАЗДЕЛ 5 — АВАРИЙНЫЕ ПРОЦЕДУРЫ

5-1

ОЦЕДУРЫ

омление изготовителя об аварийном происшествии с
ем компании JLG Industries в течение 48 часов может

сти к аннулированию любой гарантии, относящейся к
 машине.

О НЕСЧАСТНОГО СЛУЧАЯ ТЩАТЕЛЬНО ОСМОТРИТЕ МАШИНУ И ПРО-
Е ФУНКЦИИ, ВНАЧАЛЕ ПРИ ПОМОЩИ СРЕДСТВ УПРАВЛЕНИЯ С
М ПРИ ПОМОЩИ СРЕДСТВ УПРАВЛЕНИЯ С ПЛАТФОРМЫ. НЕ ПОД-

ТФОРМУ ВЫШЕ 3 М ДО ТЕХ ПОР, ПОКА НЕ БУДЕТЕ УВЕРЕНЫ В ТОМ,
ЕЖДЕНИЯ УСТРАНЕНЫ (ЕСЛИ ЭТО НЕОБХОДИМО), И ВСЕ СРЕДСТВА

УНКЦИОНИРУЮТ НОРМАЛЬНО.
3123548 — Подъемник JLG —

РАЗДЕЛ 5.  АВАРИЙНЫЕ ПР

5.1 ОБЩИЕ ТРЕБОВАНИЯ
В этом разделе разъясняются меры, которые должны быть
приняты в аварийной ситуации при работе на машине.

5.2 УВЕДОМЛЕНИЕ ОБ АВАРИЙНЫХ 
ПРОИСШЕСТВИЯХ

Компания JLG Industries, Inc. должна быть немедленно уве-
домлена о любом аварийном происшествии с изделием ком-
пании. Даже если никаких травм и повреждения имущества
не было, следует связаться по телефону с заводом и сообщить
все нужные подробности.

В США:
Телефон JLG: 877-JLG-SAFE (554-7233)

(с 8:00 до 16:45 по восточному 
поясному времени)

За пределами США:
240-420-2661

Эл. почта:
ProductSafety@JLG.com

Неувед
издели
приве
данной

ПОСЛЕ ЛЮБОГ
ВЕРЬТЕ ВСЕ Е
ЗЕМЛИ, А ЗАТЕ
НИМАЙТЕ ПЛА
ЧТО ВСЕ ПОВР
УПРАВЛЕНИЯ Ф
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5.3

Опе

ли стрела застряла наверху
орма или стрела застряла в подвесных конструк-

оборудовании, то прежде чем высвобождать
имите людей, находящихся на платформе.
— Подъемник JLG —

РАБОТА В АВАРИЙНОЙ СИТУАЦИИ

ратор не способен управлять машиной
ЕСЛИ ОПЕРАТОР НА ПЛАТФОРМЕ ПРИДАВЛЕН, ЗАЖАТ ИЛИ НЕ
В СОСТОЯНИИ РАБОТАТЬ ИЛИ УПРАВЛЯТЬ МАШИНОЙ.

1. Другие работники должны управлять машиной, если это 
потребуется, только с земли.

2. Другой квалифицированный персонал, находящийся на 
платформе, может использовать пульт управления с 
платформы. ПРЕКРАТИТЕ РАБОТУ, ЕСЛИ СРЕДСТВА 
УПРАВЛЕНИЯ НЕ ДЕЙСТВУЮТ НАДЛЕЖАЩИМ ОБРАЗОМ.

3. Для снятия людей с платформы и стабилизации движе-
ния машины могут быть использованы краны, вилочные 
погрузчики или другое оборудование.

Платформа и
Если платф
циях или 
машину, сн
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АНИЕ, ВЫПОЛНЯЕМОЕ ОПЕРАТОРОМ

ОЧИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Табл. 6-1. Рабочие характеристики

ая рабочая нагрузка (грузоподъем-
SI

кнутом пространстве
утом пространстве — 600SC
утом пространстве — 660SJC

227 кг
454 кг
227 кг

ая рабочая нагрузка (грузоподъем-
 и Австралия
кнутом пространстве
утом пространстве — 600SC
утом пространстве — 660SJC

230 кг
450 кг
230 кг

ый уклон при движении (способ-

ния по уклону)* 55%

ый угол уклона при движении 

он)* 5°

ая высота платформы по вертикали:
18,36 м
20,32 м
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РАЗДЕЛ 6.  ОБЩИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ И ТЕХОБСЛУЖИВ

6.1 ВВЕДЕНИЕ
Этот раздел руководства содержит дополнительную инфор-
мацию, которая необходима оператору для правильной
эксплуатации и обслуживания машины.

Часть раздела, посвященная техобслуживанию, рассчитана
только на то, чтобы помочь оператору в выполнении работ
по ежедневному техобслуживанию, и не заменяет более под-
робные таблицы профилактического техобслуживания и
осмотра, содержащиеся в Руководстве по техобслуживанию и
ремонту.

Другие имеющиеся публикации:

Руководство по техобслуживанию и ремонту 
(сер. № — от 0300174703 до текущего) ...........................3121607

Иллюстрированное руководство по запчастям 
(сер. № — от 0300174703 до текущего) ...........................3121608

6.2 РАБ

Максимальн
ность) — AN
         В незам
         В замкн
         В замкн

Максимальн
ность) — ЕС
         В незам
         В замкн
         В замкн

Максимальн

ность движе

Максимальн

(боковой укл

Максимальн
     600SC
     660SJC
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М
ем
   
   

Р

М

   

   

М

М
си

М

М

Н

О
   
   

*

Табл. 6-2. Вместимости

147,6 л

го масла

 до максимального уровня
98,4 л

117,7 л

ючая бак) 15,4 л

10,5 л
— Подъемник JLG —

Вместимости
аксимальный горизонтальный предел досяга-
ости для платформы:

  600SC
  660SJC

15,09 м
17,3 м

адиус поворота 0

аксимальное давление на грунт

  600SC 

  660SJC 
0,383 кг/см2

0,457 кг/см2

аксимальная скорость движения: 2,6 км/час

аксимальное давление в гидравлической 
стеме

310 бар

аксимальная скорость ветра 12,5 м/с

аксимальное усилие в ручном режиме 450 Н

апряжение в электрической системе 12 В

бщий вес машины (с пустой платформой)

       600SC
       660SJC

10 205 кг
12 292 кг

 Со стрелой в положении для хранения.

Табл. 6-1. Рабочие характеристики

Топливный бак

Бак гидравлическо
    Общий объем
    при наполнении

Гидросистема (вкл

Картер двигателя
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ческое масло

ИЕ. Гидравлическое масло должно обладать противо-
осными свойствами, соответствующими, как мини-

м, классу GL-3 по эксплуатационной классификации API,
имической стабильностью, достаточной для работы
дросистемах мобильных машин. JLG Industries рекомен-
т гидравлическое масло Mobilfluid 424, имеющее сте-
ь вязкости 152 по SAE.

ИЕ. Если температура все время остается ниже –7°C,
 Industries рекомендует применять Mobil DTE 13М.

о рекомендаций JLG, нежелательно использовать
масел различных марок или типов, так как они могут не

ать те же самые требуемые присадки и не иметь сопо-
ые вязкости. Если вы хотите использовать масло,

ое от Mobilfluid 424, обратитесь в JLG Industries за над-
ими рекомендациями.

Табл. 6-4. Гидравлическое масло

Й ДИАПАЗОН ТЕМПЕРАТУРЫ 
ГИДРОСИСТЕМЫ

 КЛАСС ВЯЗКОСТИ SAE

от –18 до +83°C 10W

от –18 до +99°C 10W-20, 10W-30

от +10 до +99°C 20W-20
РАЗДЕЛ 6 — ОБЩИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ И ТЕХОБСЛ
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Характеристики двигателей
 

Гидравли

ПРИМЕЧАН
изн
му
и х
в ги
дуе
пен

ПРИМЕЧАН
JLG

Помим
смеси 
содерж
ставим
отличн
лежащ

Табл. 6-3. Характеристики Deutz D2011L04

Топливо Дизельное

Объем масла
     Система охлаждения
     Картер
     Общий объем

4,5 л
10,5 л с фильтром

15 л

Скорость холостого хода, об/мин 1000

Низкие обороты 1800

Высокие обороты 2500

Генератор 60 А, ременный привод

Аккумуляторная батарея 950 при проворачивании холодного
двигателя, резервная емкость

205 мин, 12 В пост. тока

Расход топлива 2,46 л/ч

Мощность, л.с. 49

РАБОЧИ
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6. Характеристики Mobil DTE 10 Excel 32

зкости по ISO  №32

ьный вес 0,877

атура застывания –54°C

ратура вспышки 250°C

Вязкость

ри 40°C 32,7 сСт

и 100°C 6,63 сСт

и 100°F 32,7 сСт

и 212°F 6,63 сСт

ри –20°F 6200

ель вязкости 164
— Подъемник JLG —

Табл. 6-5. Характеристики Mobilfluid 424

Класс вязкости SAE 10W30

Плотность по API 29,0

Плотность, кг/л при 16°C 0,88

Макс. температура застывания –43°C

Мин. температура вспышки 228°C

Вязкость

По Брукфилду, сП, при –18°C 2700

при 40°C 55 сСт

при 100°C 9,3 сСт

Показатель вязкости 152

Табл. 6-

Класс вя

Удел

Макс. темпер

Мин. темпе

п

пр

Пр

пр

сП п

Показат
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абл. 6-8. Характеристики Mobil EAL 224H

Тип Синтетический (биоразлагаемый)

асс вязкости по ISO 32/46

Удельный вес 0,922

емпература застывания –32°C

температура вспышки 220°C

бочая температура От –17°C до +162°C

Масса 0,9 кг/л

Вязкость

при 40°C 37 сСт

при 100°C 8,4 сСт

казатель вязкости 213

АНИЕ. Хранить при температуре выше 14°C
РАЗДЕЛ 6 — ОБЩИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ И ТЕХОБСЛ
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Табл. 6-7. Quintolubric 888-46

Плотность при 15° 220

Температура застывания 275°C

Температура вспышки 325°C

Температура возгорания 50-0 мл

Температура самовозгорания 450°C

Вязкость

при 0°C 360 сСт

при 20°C 102 сСт

при 40°C 46 сСт

при 100°C 10 сСт

Показатель вязкости 2,0 мг KOH/г

Т

Кл

Макс. т

Мин. 

Ра

По

ПРИМЕЧ



РАЗДЕЛ 6 — ОБЩИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ И ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ, ВЫПОЛНЯЕМОЕ ОПЕРАТОРОМ

6-6 3123548

10. Характеристики Exxon Univis HVI 26

ьный вес 32,1

ра застывания –60°C

ура вспышки 103°C

Вязкость

и 40°C 25,8 сСт

и 100°C 9,3 сСт

ель вязкости 376

Е. Компания Mobil/Exxon рекомендует еже-
о проверять вязкость этого масла. 
— Подъемник JLG —

Табл. 6-9. Технические характеристики Mobil EAL H 46

Тип Синтетический (биоразлагаемый)

Класс вязкости по ISO 46

Удельный вес 0,910

Температура застывания –42°C

Температура вспышки 260°C

Рабочая температура От –17°C до +162°C

Масса 0,9 кг/л

Вязкость

при 40°C 45 сСт

при 100°C 8,0 сСт

Показатель вязкости 153

Табл. 6-

Удел

Температу

Температ

пр

пр

Показат

ПРИМЕЧАНИ
годн
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ение серийных номеров
тная табличка машины с ее серийным номером закре-

 на левой стороне задней части рамы. На тот случай,
аспортная табличка будет повреждена или утеряна,
ый номер машины выштампован вверху на левой сто-

амы. 
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Вес основных компонентов Располож
Паспор
плена
если п
серийн
роне р

Табл. 6-11. Вес основных компонентов

660SJ 600S

- кг - кг

Пульт управления с платформы 250 113 250 113

Цилиндр выравнивания платформы 60 27 46 21

Главная стрела (включая подъемный 
цилиндр, поворотное устройство и 
опору)

3783 1716 3527 1600

Поворотный стол в целом (включая 
двигатель)

9065 4112 7315 3318
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еров

СЕРИЙНЫЙ НОМЕР
(ВЫБИТ НА РАМЕ)
— Подъемник JLG —

Рис. 6-1. Расположение серийных ном

СЕРИЙНЫЙ НОМЕР
ТАБЛИЧКА
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-40°F(-40°C)

-30F°(-34°C)

-20°F(-29°C)

-10°F(-23°C)

  0°F(-18°C)

 10°F(-12°C)

 20°F(-7°C)

 30°F(-1°C)

 40°F(4°C)

 50°F(10°C)

 60°F(16°C)

 70°F(21°C)

 80°F(27°C)

 90°F(32°C)

 100°F(38°C)

 110°F(43°C)

 120°F(49°C)

AMBIENT AIR
TEMPERATURE

теля Deutz, лист 1 из 2

ТЕМПЕРАТУРА ОКРУЖАЮЩЕГО 
ВОЗДУХА
РАЗДЕЛ 6 — ОБЩИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ И ТЕХОБСЛ
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ENGINE
SPECIFICATIONS

ENGINE WILL START AND OPERATE AT THIS TEMPERATURE
WITH THE RECOMMENDED FLUIDS, A FULLY CHARGED BATTERY

AND THE AID OF A COMPLETE JLG SPECIFIED COLD WEATHER
PACKAGE (IE. ENGINE BLOCK HEATER, ETHER INJECTION OR

ENGINE WILL START AND OPERATE UNAIDED AT THIS
TEMPERATURE WITH THE RECOMMENDED FLUIDS AND A

FULLY CHARGED BATTERY.

SUMMER
GRADE
FUEL

WINTER
GRADE
FUEL

WINTER
GRADE
FUEL
WITH

KEROSENE
ADDED

NO OPERATION BELOW THIS
AMBIENT TEMPERATURE

NO OPERATION ABOVE THIS
AMBIENT TEMPERATURE

Рис. 6-2. Спецификации рабочей температуры двига

РАБОТА ПРИ БОЛЕЕ ВЫСОКОЙ 
ТЕМПЕРАТУРЕ ЗАПРЕЩАЕТСЯ

ДВИГАТЕЛЬ 
ХАРАКТЕРИСТИКИ

ПРИ ИСПОЛЬЗОВАНИИ РЕКОМЕНДУЕМЫХ ЖИДКОСТЕЙ И ПОЛНОСТЬЮ 
ЗАРЯЖЕННОЙ БАТАРЕЕ ДВИГАТЕЛЬ ЗАПУСТИТСЯ И БУДЕТ РАБОТАТЬ БЕЗ 

СРЕДСТВ ОБЛЕГЧЕНИЯ ЗАПУСКА.

ПРИ ИСПОЛЬЗОВАНИИ РЕКОМЕНДУЕМЫХ ЖИДКОСТЕЙ, ПОЛНОСТЬЮ ЗАРЯЖЕННОЙ 
БАТАРЕЕ И ИСПОЛЬЗОВАНИИ ПОЛНОГО НАБОРА РЕКОМЕНДУЕМЫХ JLG СРЕДСТВ 

ОБЛЕГЧЕНИЯ ЗАПУСКА (Т.Е. НАГРЕВАТЕЛЯ БЛОКА ДВИГАТЕЛЯ, ВПРЫСКА ЭФИРА ИЛИ 
СВЕЧЕЙ ПОДОГРЕВА, УТЕПЛИТЕЛЯ АККУМУЛЯТОРА И НАГРЕВАТЕЛЯ ТОПЛИВНОГО БАКА) 

ДВИГАТЕЛЬ ЗАПУСТИТСЯ И БУДЕТ РАБОТАТЬ ПРИ ЭТОЙ ТЕМПЕРАТУРЕ.

РАБОТА ПРИ БОЛЕЕ НИЗКОЙ 
ОКРУЖАЮЩЕЙ ТЕМПЕРАТУРЕ 

ЗАПРЕЩАЕТСЯ

ТОПЛИВО 
ЛЕТНЕГО 

СОРТА

ТОПЛИВО 
ЗИМНЕГО 

СОРТА

ТОПЛИВО 
ЗИМНЕГО 
СОРТА С 

ДОБАВКОЙ 
КЕРОСИНА
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ONDITIONS
COMMENDS
YDRAULIC

 JLG SERVICE
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ATURES
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NOTE: 

1) RECOMMENDATIONS ARE FOR AMBIENT TEMPERATURES
   CONSISTANTLY WITHIN SHOWN LIMITS 

2) ALL VALUES ARE ASSUMED TO BE AT SEA LEVEL.
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SUMMER-GRADE
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FUEL

 Deutz, лист 2 из 2

4150548-E

ДВИЖЕНИЕ ПРИ ТЕМПЕРАТУРЕ 
ГО МАСЛА 82°C ИЛИ ВЫШЕ.

ОДНОГО ИЛИ ОБОИХ УСЛОВИЙ JLG НАСТОЯТЕЛЬНО 
АДИАТОР ГИДРАВЛИЧЕСКОГО МАСЛА (В ОТНОШЕНИИ 
ИРУЙТЕСЬ С ОТДЕЛОМ ТЕХНИЧЕСКОЙ ПОМОЩИ JLG)

МУ С 
В 

ТЕ
М

П
ЕР

АТ
УР

А 
О

КР
УЖ

АЮ
Щ

ЕЙ
 С

РЕ
Д

Ы

 ПРИМЕЧАНИЕ.

1. РЕКОМЕНДАЦИИ ОТНОСЯТСЯ К ТЕМПЕРАТУРЕ 
ОКРУЖАЮЩЕГО ВОЗДУХА, НЕ ВЫХОДЯЩЕЙ ЗА 
УКАЗАННЫЕ ПРЕДЕЛЫ

2. ВСЕ ЗНАЧЕНИЯ ОТНОСЯТСЯ К РАБОТЕ НА УРОВНЕ МОРЯ.

ТОПЛИВО 
ЗИМНЕГО СОРТА

ТОПЛИВО ЛЕТНЕГО СОРТА

% ДОБАВЛЕННОГО КЕРОСИНА

ОТА ПРИ 
°C И ВЫШЕ.

РОСИСТЕМУ
 ПОДОГРЕВА
0 — Подъемник JLG —

(HYD. OIL TANK TEMP.) IF EITHER OR BOTH C
EXIST JLG HIGHLY RE
THE ADDITION OF A H

OIL COOLER (CONSULT

 180° F (82° C)

-40° F (-40° C)

-30° F (-34° C)

-20° F (-29° C)

-10° F (-23° C)

 0° F (-18° C)

 10° F (-12° C)

 20° F (-7° C)

 30° F (-1° C)

 40° F (4° C)

 50° F (10° C)

 60° F (16° C)

 70° F (21° C)

 80° F (27° C)

 90° F (32° C)

 100° F (38° C)

 110° F (43° C)

 120° F (49° C)

AMBIENT AIR
TEMPERATURE

PROLONGED OPERAT
AMBIENT AIR TEMPER
OF 100°F(38°C) OR AB

EXTENDED DRIVING W
HYDRAULIC OIL TANK
TEMPERATURES OF 18
(82°C) OR ABOVE.

NO OPERATION BELOW THIS
AMBIENT TEMPERATURE

M
O

BI
L 

42
4 

10
W

-3
0

HYDRAULIC
SPECIFICATIONS

NO OPERATION ABOVE THIS
AMBIENT TEMPERATURE

DO NOT START UP HYDRAULIC SYSTEM 
WITHOUT HEATING AIDS WITH MOBILE 42
HYDRAULIC OIL BELOW THIS TEMPERATU

DO NOT START UP HYDRAULIC SYSTEM 
WITHOUT HEATING AIDS AND COLD WEATHER
HYDRAULIC OIL BELOW THIS TEMPERATURE

EX
XO

N
 U

N
IV

IS
 H

V
I 2

6

M
O

B
IL

 D
TE

 1
3

Рис. 6-3. Спецификации рабочей температуры двигателя

 ПРОДОЛЖИТЕЛЬНОЕ ПЕРЕ
БАКА ГИДРАВЛИЧЕСКО

 ПРИ НАЛИЧИИ ЛЮБОГО 
РЕКОМЕНДУЕТ ДОБАВИТЬ Р
УСТАНОВКИ ПРОКОНСУЛЬТ

РАБОТА ПРИ БОЛЕЕ ВЫСОКОЙ 
ТЕМПЕРАТУРЕ ЗАПРЕЩАЕТСЯ

НИЖЕ ЭТОЙ ТЕМПЕРАТУРЫ НЕ ЗАПУСКАЙТЕ ГИДРОСИСТЕ
ГИДРАВЛИЧЕСКИМ МАСЛОМ MOBILE 424 БЕЗ СРЕДСТ

ПОДОГРЕВА

ТЕМПЕРАТУРА ОКРУЖАЮЩЕГО 
ВОЗДУХА

82°C

(ТЕМП. ГИДРОБАКА)

ПРОДОЛЖИТЕЛЬНАЯ РАБ
ТЕМПЕРАТУРЕ ВОЗДУХА 38

ГИДРАВЛИЧЕСКОЕ 
ХАРАКТЕРИСТИКИ

НИЖЕ ЭТОЙ ТЕМПЕРАТУРЫ НЕ ЗАПУСКАЙТЕ ГИД
С ГИДРАВЛИЧЕСКИМ МАСЛОМ В ХОЛОДНУЮ ПОГОДУ БЕЗ СРЕДСТВ

РАБОТА ПРИ БОЛЕЕ НИЗКОЙ 
ОКРУЖАЮЩЕЙ ТЕМПЕРАТУРЕ 

ЗАПРЕЩАЕТСЯ
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Рис. 6-4. Схема техобслуживания и смазки, выпол
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6.3

ПРИ

ИНТ
МАШ
ПРИ
ДИМ

пник вращения

азки — 2 пресс-масленки
тво — по необходимости

 MPG
чность — каждые 3 месяца или 150 часов работы
ния — дистанционный доступ.

ОБ
2 — Подъемник JLG —

ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ, ВЫПОЛНЯЕМОЕ 
ОПЕРАТОРОМ

МЕЧАНИЕ. Номера соответствуют позициям на Рис. 6-4.,
Схема техобслуживания и смазки, выполняемых операто-
ром.

ЕРВАЛЫ СМАЗКИ УСТАНОВЛЕНЫ ДЛЯ НОРМАЛЬНЫХ УСЛОВИЙ РАБОТЫ
ИНЫ. ДЛЯ МАШИН, РАБОТАЮЩИХ В НЕСКОЛЬКО СМЕН И (ИЛИ) В НЕБЛАГО-

ЯТНОЙ СРЕДЕ ИЛИ ПРИ ТЯЖЕЛЫХ УСЛОВИЯХ, ЧАСТОТУ СМАЗКИ НЕОБХО-
О СООТВЕТСТВУЮЩИМ ОБРАЗОМ УВЕЛИЧИТЬ.

1. Подши

Точки см
Количес
Смазка —
Периоди
Примеча

Табл. 6-12. Характеристики смазочных материалов

ОЗН. ХАРАКТЕРИСТИКИ

MPG Универсальная консистентная смазка с минимальной температурой вытекания 
177°С. Прекрасная водостойкость и высокие адгезионные и противозадирные 
свойства. 
(Нагрузка Timken OK минимум 18 кг.)

EPGL Противозадирная смазка для зубчатых передач (масло), удовлетворяющая требо-
ваниям GL-5 эксплуатационной классификации API или MIL-Spec MIL-L-2105

HO Гидравлическое масло. Удовлетворяет требованиям GL-3 эксплуатационной клас-
сификации API, например, Mobilfluid 424.

EO Моторное масло (картерное) Бензиновые двигатели — классы SF, SH, SG по API, 
MIL-L-2104. Дизельные двигатели — класс CC/CD по API, MIL-L-2104B/MIL-L-2104C.
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ильтр сливной магистрали гидросистемы

иодичность — замените после первых 50 ч, а затем
ез каждые 6 мес. или 300 ч работы, или в соответствии с
азаниями индикатора засоренности.
РАЗДЕЛ 6 — ОБЩИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ И ТЕХОБСЛ

3123548 — Подъемник JLG —

2. Ступица привода вращения

Точки смазки — измерительная/заливная заглушка
Количество — 1/2 полного объема
Смазка — EPGL
Периодичность — проверяйте через каждые 3 месяца или
150 часов работы; заменяйте через каждые 2 года или 1200
часов работы

3. Ступица конечной передачи

Точки смазки — измерительная/заливная заглушка
Количество — 7,9 л; 1/2 полного объема
Смазка — EPGL
Периодичность — проверяйте через каждые 3 месяца или
150 часов работы; заменяйте через каждые 2 года или 1200
часов работы

4. Ф

Пер
чер
пок
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лический бак

азки — заливная крышка
тво — бак 113,6 л; система 121,1 л

 HO
чность — проверяйте уровень ежедневно; заме-
рез каждые 2 года или 1200 часов работы.

НОРМАЛЬНЫЙ РАБОЧИЙ 
ДИАПАЗОН ПРИ ДВИЖЕНИИ В 
СЛОЖЕННОМ ПОЛОЖЕНИИ
4 — Подъемник JLG —

5. Питающий фильтр гидросистемы

Периодичность — замените после первых 50 ч, а затем
через каждые 6 мес. или 300 ч работы, или в соответствии с
показаниями индикатора засоренности.

6. Гидрав

Точки см
Количес
Смазка —
Периоди
няйте че
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пливный фильтр — Deutz

ки смазки — заменяемый элемент
иодичность — каждый год или через каждые 600 ч
оты
РАЗДЕЛ 6 — ОБЩИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ И ТЕХОБСЛ

3123548 — Подъемник JLG —

7. Замена масла с фильтром — Deutz

Точки смазки — заливная крышка / навинчиваемый эле-
мент
Количество — картер 10,4 л; охладитель 4,7 л
Смазка — EO
Периодичность — каждый год или через каждые 1200 ч
работы
Примечания. Ежедневно проверяйте уровень; заменяйте
масло в соответствии с указаниями в руководстве по
эксплуатации двигателя.

8. То

Точ
Пер
раб
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НИТЕЛЬНАЯ ИНФОРМАЦИЯ
 информация приводится в соответствии с требо-
ропейских указаний по охране труда в машино-

006/42/EC и предназначена только для машин CE. 

х с электроприводом уровень взвешенного непре-
укового давления по шкале А-шумомера на рабо-
рме составляет менее 70 дБ (А).

х с двигателем внутреннего сгорания гарантиро-
овень звуковой мощности (LWA) в соответствии с
ими указаниями 2000/14/EC (Излучение шума для
ния, работающего вне помещения), вычисленный
пытаний в соответствии с Приложением III, частью

 1 и 0 указаний, составляет 104 дБ.

 величина вибраций, которым подвергается эрго-
я система, не превышает 2,5 м/с2. Наибольшее
дратическое значение взвешенного ускорения,
ющего на тело, не превышает 0,5 м/с2.
6 — Подъемник JLG —

9. Воздушный фильтр

Точки смазки — заменяемый элемент
Периодичность — через каждые 6 месяцев или 300 ч
работы, или по показаниям индикатора засоренности

6.4 ДОПОЛ
Следующая
ваниями Ев
строении 2

На машина
рывного зв
чей платфо

На машина
ванный ур
Европейск
оборудова
методом ис
B, методом

Суммарная
номическа
среднеква
воздейству
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К И РЕМОНТА

емонта

ия
Р

3123548 — Подъемник JLG —

РАЗДЕЛ 7.  ЖУРНАЛ ПРОВЕРО
Серийный номер машины _______________________________________

Табл. 7-1.   Журнал проверок и р

Дата Замечан
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Табл. 7-1.   Журнал проверок и ремон

Дата Замечания
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Главное управление корпорации
JLG Industries, Inc.
1 JLG Drive
McConnellsburg PA. 17233-9533
USA

  (717) 485-5161

  (717) 485-6417

Зарубежные отделения JLG
JLG Industries (Australia)
P.O. Box 5119
11 Bolwarra Road
Port Macquarie
N.S.W. 2444
Australia

  +61 2 65 811111

  +61 2 65813058

JLG Latino Americana Ltda.
Rua Eng. Carlos Stevenson,
80-Suite 71
13092-310 Campinas-SP
Brazil

  +55 19 3295 0407

  +55 19 3295 1025

JLG Industries (UK) Ltd
Bentley House
Bentley Avenue
Middleton
Greater Manchester
M24 2GP - England

  +44 (0)161 654 1000

  +44 (0)161 654 1001

JLG France SAS
Z.I. de Baulieu
47400 Fauillet
France

  +33 (0)5 53 88 31 70

  +33 (0)5 53 88 31 79

JLG Deutschland GmbH
Max-Planck-Str. 21
D - 27721 Ritterhude - Ihlpohl
Germany

  +49 (0)421 69 350 20

  +49 (0)421 69 350 45

JLG Equipment Services Ltd.
Rm 1107 Landmark North
39 Lung Sum Avenue
Sheung Shui N. T.
Hong Kong

  (852) 2639 5783

  (852) 2639 5797

JLG Industries (Italia) s.r.l.
Via Po. 22
20010 Pregnana Milanese - MI
Italy

  +39 029 359 5210

  +39 029 359 5845

Oshkosh-JLG Singapore Technology 
Equipment Pte Ltd
29 Tuas Ave 4,
Jurong Industrial Estate
Singapore, 639379

  +65-6591 9030

  +65-6591 9031

Plataformas Elevadoras 
JLG Iberica, S.L.
Trapadella, 2
P.I. Castellbisbal Sur
08755 Castellbisbal, Barcelona
Spain

  +34 93 772 4700

  +34 93 771 1762

JLG Sverige AB
Enkopingsvagen 150
Box 704
SE - 176 27 Jarfalla
Sweden

  +46 (0)850 659 500

  +46 (0)850 659 534

www.jlg.com
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